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A mon pbre et B ma *re sans qui 
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ABREVIATIONS ET SIGNES CONVENTIONNELS 

I ABREVIATIONS 

: Consonne 
: semi -voy@ 1 e 
: confhre 

ibid : dans le M e  ouvrage 
opcit : ouvrage pr6c4demment cite f 
sd 
sn 

0 
/ /  
[ I  

i 

V 

+ 
... 1 

4p 

1 
prep 
son 
sy11  

ant 
# 

: sourd 
: sonore 
: voyelle 
: indique que 1’816ment est fRcultatif 
: forme phonologique 
: forme phonetique 
: se realise 
: note 
: nasale syllabique 
: separe les terms oppos6s 
: pr4position 
: sonant 
: syllabe 
: anterieure 
: -CronG&re de Ynot 

11 SIGNES CONVENTIONNELS 
Les signes utilises pour notre travail sont ceux de 

1’Alphabet phonetique International (A.P.1) 
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XL’Homrne n’est rien sans les Homrnes>>l proclamait Antoine de 
Saint-Exupery i l  y a un demi siecle pour dire sa reconnaissance a 
ses camarades sans qui i l  aurait trouve la mort. 

Sans gtre confrontee a une elimination physique telle que 
celle dont parle cet ecrivain franGais, nous convenons avec lui 
pour dire que 1’Hornme a lui tout seul ne se suffit point. I1 a 
besoin d’aide quelque minime soit-elle. C’est pour faire 
allusion a cette aide que nous temoignons notre profonde 
gratitude a tous ceux sans qui notre travail n’aurait jamais 
abouti . 

NOUS pensons tout d’abord a monsieur Essono Jean-Jacques 
qui, malgre ses multiples occupations a accepte de diriger ce 
travai 1 .  

Nous adressons ensuite un message particulier a tous les 
enseignants du departement des Langues Africaines et Linguistique 
et a tout le personnel de la Societe Internationale de 
Linguistique (S.I.L), qui nous ont guidee dans l’univers de la 
rscherche de qui nous avons beneficii! d’une documentation sinon 
complete du moins satisfaisante. 

NOUS sommes particulierement redevable envers Monsieur  
Zachee Bitjaa Kody qui a p r i s  la peine de lire et de relire notre 
travai 1 . 

Nous n’oublions pas Sceur Buhan Christine sans qui nos 
difiicultes auraient et& multiples pour ce qui est de la 
recherche et de la disponibilite des ioc.Lfteurs bakokb dans la 
ville de Yaounde. 

A tous ces informateurs, nous dernandcns de trouver ici 
l’expression de nos s i n c & r e s  remerciements. Nous r e s t o n s  dans 
cette atmosphere pour decerner une mention a monsieur Mad, ba 

Essiber, q u i ,  mSme les Jsurs de fete, a repondu present a ncs 
~ P s n c e s  de travail. 

Que Ngueng Rigine e~ Ewoundjc Edika Jean accept.er,t nos 

! rs?erc:sments pour tsGt c f  zu’ils o n t  soilffert pour nsus. A vous 
i 
I aL:res, freres, amis, t , u t s d r  et psrticulierement a toi Emma 

Ekeiig:c, qui avez partic:p& d’une maniere ou d’une autre a la ! 



0. Introduction 
Nous presentons dans les pages qui suivent une esquisse 

Rhonologique du bhkokd, parler de Dibombari. <La phonologie est 
une branche de la linguistique qui etudie de maniere systematiaue 
les sons d'une langue donnee, en faisant leur inventaire 

1 exhaustif, en examinant leur contexte d'apparition pour deqager 
i ceux d'entre eux qui sont pertinents et ceux qui ne le sont 

pas>>* . 
Avant d'aborder la phonologie proprement dite d e  cette 

langue, i l  convient de dire un mot sur. les aspects geographique. 
historique et l'inguistique. 
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0.2 Situation historiaua 
Les informations orales et Bcrites que nous avons requea 

nous apprennent que l'origine de tous le8 Bakoko du Cameroun 
remonte a Ngog-Litubd. Les Bakoko et les Belsaa habltaient tous 
la region de Ngog-Lituba. 11s y furent chaes6s par des hommes B 
cheval (musulmans), ce qui les obligea B occuper les bords des 
fleuves Sanaga et Wouri. Les Yabyan et les Yapeke traverserent 
le Wouri pour s'installer au Sud de la plaine du Moungo. Les 
Yapeke, ayant utilis6 les pistes sont arrives les premiers tandis 
que les Yabyaq,vena aQk5 .@U* auraient emprunt6 les voies 
fluviales. Yabyan et Yapeke conatituent alors le groupe bakokb 
de Dibombari et parlent la meme langue. 

Le prefixe "ya" en bikokb signifie "enfants de ..., 
descendants de ..." La racine FjkbYb de 68kokb signifie "le sable 
qui vient de la mer". C'est par analogie B ce sable que le8 
Bakoko expliquent le fait de leur grand nombre. 

Les yabyan se repartissent en sept villages: Yhmidfb ,  
Yasirk.4, Yabwhdibi, YhbBkBn, YAsEm, Y&&&, YBbbnB. Las Yapeke QUX 
se retrouvent dans trois villages; parmi lesquels le village 
B6nBmAtBkB . Cette population M n e  plusieurs activites qui 
dritent d'etre mentionn6es. C'est ainsi que nous allons nous 
attarder sur leur vie Bconomique et sociale. 

0.3 Situation Bconomiaue 
Navigateurs par excellence, les Bakoko pratiquent la peche 

sur le Wouri mais consacrent aussi leur temps a un Blevage qui se 
Veut encore rudimentaire: Blevage de poules, chevres et porcs. 

11s travaillent le palmier a huile qui fait leur principale 
r i chesse. Les sols marecageux et les bas-fonds du bord des 
rivigres procurent au raphia une aisance de vie. Les arbres 
fruitiers a l'instardes manguiers et des agrumes abondent dans la 
r6S-on. Le manioc occupe le premier rang pour ce qui est de la 
prc5uction des tubercules. I1 est s u i v i  de la Patate, du macabo, 
dk taro et du plantin. Ce manioc est consomm6 frais ou 
trs-sforrn6 en baton de manioc qu'ils appellent communcSment 
*. - n-3ndE . 
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Selon 1'Atlas linguistique du Cameroun, le bakokb est  une 
langue bantoue et plus pr6cishent bantoue Equatorial-Nord, 
Guthrie le range dans le groupe basaa-beti et le classe en A43b. 
L'AtlaS Linguistique du Cameroun parle plut6t de 402. Le8 
autres langues de ce groupe sont: 
400 lombe, avec deux dialectes: lombe et bankor,. 
401 Basaa. avec trois dialectes: dibubum, Yabasi, basaa ba duala. 

angue de ce groupe qui compte le plus de 
dimbarnbar,. Yabym-Yapeke, Yasug, Yakalak, 

Imprimeur 

Comptable matibre 

Professeur 

Caissibre (Express- 

center) 

Etudiante 

81 Qve 

Le bhkokb est la 
dialectes. Ce sont: 
adic , bi 533. 
403 bati-fan : trois d 

Basaa Douala 

Yaounde 

Yaounde 

Yaounde 

Yaounde 

Yaounde 
I 

alectes : ewondo, bulu, fan. 

0.5 Source & travail 
Puisqu'il est impossible de d6crire une langue B partir du 

nbant, nous avons demand6 des informations que nous avons 
obtenues auprbsdeshommes et desfemmes locuteurs natifs du 6akokO. 
Nous prhentons dans le tableau ci-dessous les identi& de nos 
informateurs et leur demandons de trouver par ce geste, 
l'expression de notre profonde gratitude. 

Noms et Prenoms 

1. Mboundja J4r4mie 

2. Ebanda Nkomba 

3. Madiba Essiben 

4 .  Mme Njanga J .  

5. Hatio Elise 

6. Njanga Solange 

Bae 

62 ans 

56 ans 

54 ans 

44 ans 

21 ans 

15 ans 

Profess i on 1 donici l!B 'a 

Ces lnformateurs parlent en plus de leur langue une ou deux 

; langues d u  meme groupe A savoir basaa-bati. Ces langues sont 
i 
f sl;rtout le basaa et le dialect%aankon. Certains de ces mdmes 1 informateurs affirment qu'ils comprennent le bulu &me s'ils ne 

le parlent pas. 
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0 . 6  L.9 Coroua 

1100 items et un texte recuillis auprhs de nos informateurs h 

YaoundB- C e  corpus auquel nous avons ajoutb d'aUtre8 mots eat un 
queationnalre Blabore par le Centre de Recherche6 et d'Etudes 

Notre travail a Bt6 ef'fectu6 grace B un corpus d'environ 

Anthropologiques (CREA). 

analyse phonologique. 
Seuls les radicaux des mots nous intBressent dans notre 

0.1 Qb.iectif & mBthodg 
Tout travail de recherche aussi minime aoit-4 vise un but 

et Bvolue selon certaines norms. Pour parler des raisons qui 
nous ont amen40 B faire une Btude scientifique du bkkokb, nous 
dirons que nous avons BtB motiv6e d'une part par e aouci du 
dBveloppement d'un systhe d'bcriture de la langue bikoko et 
d'autre part, nous voulons apporter notre contribution au progrbs 
scientifique et & la propagation des langues et litt6ratures 
nationales. 

Pour mener B bien notre travail, nous avons adopt6 une 
methode purement Bclectique parce qu'il nous a 6tB impossible de 
nous attacher B une seule approche structuraliste. Nous avons 
alors fait appel aux r6flexions g6nbrativistes. Notre travail 
est ax8 sur trois grands points: 

Une premiere partie r&servBe B la paradigmatique. 
Une seconde A la syntagmatique 
et un projet orthographique cl6t l'analyse. 
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PREMIERE PARTIE: PARADIGMATIQUE 
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D4finition & paradiamatiaug 
aLes rapports paradigmatigues sont lea 
rapports virtuels existant entre les diverses 
unites de la langue appartenant h une m6me 
classe morphosyntaxi que et/ou s4rnantique.>' 

I 

1 Unit& distinctiveg 

1.0 Introduction 
Dans cette partie de notre etude phonologique, l'id4al pour 

nous c'est d'identiiier 7es unites distinctives que pr4sente la 
langue, de les d4finir et de les classer. Hais avant d'y 
arriver, nous avons jug4 utile de faire, chaque fois, un 
inventaire des unites distinctjves en question. 

Tour a tour, nous presentons le8 tons, les voyelles, les 
consonnes . 

1.1 Inventaire des tons 
aLe ton est la hauteur relative de la voix 
pendant l'ex6cution du son>a. 

Le bgkokb est une langue & tons, c'est-&-dire qu'en bakokb, 
la hauteur m8lodic;ue est utilis8e A des fins distinctives. 
Chaque voyelle du 6akokb porte un ton et signale ainsi un centre 
de syllabe. Ceoendant, i l  existe une nasale* qui se comporte 
comme un noyau de syllabe, par consequent elle porte aussi un 
ton, lequel ton est toujours bas en position initiale de mot. 11 
ressort de nos investigations le$ cine tons suivants: 

I. I .  1 ie ton haut: 
11 s'abr8ge H et se note [ - I  

Exazple: [tal "po i  tr i ne" 
Cnsinl "cloche" 
[Pi1 '' brousse" 
[ng61 "ain6" 
Ctz;nl "COU" 

La ton haut se rdalise phonetiquement Dlus haut que le ton 
j bas auz-e: i l  s'oppose directement. 
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11 S'abrbge B et se note [ 
exemple: Csjn] "tornbe" 

[ndZl] "toit" 
[ bbm] "dot" 
[rnbiml "cadavre" 
[nsbml I' porc-8p i c " 

Le ton bas se r8alise phonetiquement plus bas que tous les 
autres tons dans la langue. 

[ . 1 .3  Le ton m y e n :  
[ l  s'abrhge M et se note [-I 

exemple: CmUtaY3.1 "femme" 
[6atanE] '* pB res " 
[ km- 1 atZn j *' cour " 
[yen51 "ceci '' 
[ f ana] '' i c i " 

Le ton moyen se realise phon6tiquement plus haut que le ton 
bas mais plus bas que le ton haut. 

I. 1.4 Le ton montant 
I1 s'abrgge BH et se note [-I 
exempla: [r~g6] "cochcn" 

[pi1 '* doux '* 
[ nd38n 3 '' c hemi n " 
EnEl 'I co r ps '' 
CndgEnl Message" 

Le ton mcntant se rOaiise phon8tiquewent par une descente ae 
la v o i x  qui remont brusquement et de faqon rapide. 
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1 .1 .5  des cendant 
I1 s'abrbge HB et se note 1-1 

E 

"f exemple: [d361 "nez" 

expression abrevi ation notation 1 
- Ton haut H .  

Ton bas B 

Ton moyen M 

Ton montant BH 

- 
I - 

1na1 sorte" 
E s W  " d ro i t " 
Im61 '*noms" 
[ate] '* i ntroni ser" 

1 Ton descendant HB 

1 . 2 . 1  Le t o n h e  haut  
L'identitB phonologique de ce t o n h e  ressort des 

/fi-kG/ "cai s5e': i+kh/ "sel **  

:: rapprochements suivants: 
~ I -  . 

/nd6m/ "mascul in" /nddm/ "vieil lesse" ; 
2 i d i - B a /  " g i f  l e "  /di -sa; "pancr4as" 
i 



/e-t&/ "6toi le" /e- tE/ " p 1 acer de bou t '* 
/mbh/ "del i ci eux I' /mbH/ *' i gname" 

- / *  : /i-sjn/ "petite four- /i-s5n/ "honte" 
mi de maison4 

/&-bi/ "Btre" /&-be/ "planter" 
/na/ "ce.. .qui" 1n.W "sorte" 

! . 2 , 2  - Le toneme 

-approchements suivants: 
L'identit6 phonologique de ce toneme ressort des 

- / -  : cf 1.2.1 

-1- : /kern/ '* dot '* /4ijm/ '' r i  chesse" 

- / -  : /&-de/ "pleurer" /B-dB/ " jeter" 
/PW "syst8ma" /na/ " sorte" 
/di-Bi/ "cabinet" /di -be/ "sein" 

1 .2 .3  Ce toneme montan'c 

'approchements suivants: 
L'identitB phonologique de ce toneme ressort des 

- / -  : cf 1.2.1 

12 

-,- . cf 1.2-2 

- t -  : /&-tF;/ "placer debout' /&-tC/ "introniser" 

1.2.4 Le tonhe descendant 
L '  idantit6 phonologique de ce tonbme ressort des 

i rapprochements suivants: 

i 
i 
i 
i 
! cf 1.2.2 
i. 

L 

c f  1.2.1 - I -  

- , -  , 



-/- : cf 1.2.3 

Les tons haut, bas, montant et descendant ont une valeur 
distinctive en 68kok6,. 11s sont donc des tonhmes. 

Note exDlicative 

par consequent. le ton moyen n'est pas un tonhe. 
Nous n'avons relev4 aucune opposition avec le ton moyen. 

1.3 Definition des tonbmes 
/ - /  haut ( - / - )  ; ponctuel ( - / - ,  - / - )  

/ - /  bas ( - / - )  ; ponctuel - / - )  

/-/ montant ( - / - )  ; modul4 ( - / - ,  - / - )  

/- /  descendant ; rnodu?& ( - / - ,  - / - )  

1.4 Classement des tOnbfneS 

Ponctuel s 
Modul 6 s  

Avec le classement des tonbmes, nous achevons 1'6tuda 
paradigmatique des tons. Nous continuons avec cells des sons en 
cornmenqznt par les voyelles. 

11. & Vovelles 

11.1 Inventaire des vovelles 

II.l.! La vovelle [ i l  
exernp 1 e : [mbi I 

[ nd3i ml "bassi n" 
CPYl "doux ' *  

[tirl 

" pa 1 me r a i e " 

[wi 1 "vol ' I  

'' v i and e '' 
111 se r6alise phonetiquement cornme une voyelle antbrleure, 
ferrnbe, Btirbe. 
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La vove 1 1 0  [e] 
exempl e: c &dB 1 " pl eurer " 

[Pel1 "moyen" 
[Pel "vi phre" 
Lrnb41 " pi pe '' 
[ea41 "foss4" 

se rbalise phon4tiquement comme une voyelle ant4rieure. 
ferm60, 6tirBe. 

1.3 vovelle Eel 
exernp 1 e : [Pi1 "brousse" 

[ ngin 3 
Cki3 J ours " 
[kin] "gain" 
[ S E I  "poisson d'eau douce" 

" c 1 oche" .. . 

] se rbalise phonetiquement cornme une voyejle ant&rieura, 
'-ouverte, B t i  r6e. 

1.1.4 & vovelles [ul 

t EkCl "volai 1 le" i C ndG 1 '* toi t *' 
t [ W G l  "force 

1 i 

exsmple: [nGI '' co r p s '' 
1 mbi, 1 "annee" 

I 

ju] se rkal ise phonetiquement ccmme tine voyel!e post4rieure, 
/ern&!, arrondie. 

i 1 . 1 . 5  voyelle [o] 
essmp 1 e : 

L [kbnl '* r i z " i 

i [ f 6 m ]  "endroit" 

ftbl 

i m b 6 1  "g ra i  ne" 

CngSl I' ccchon * '  

" i;oi t r i ne" 

0: se rsalise phonetiauement comme une voyelle post&rieure, 
I- ferrn&. arrondie. 
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" p i t i 6" 
'* se rpen t *' 
'' peu r ** 
" nombr i 1 " 
"sourd" 

l,] se realise phonetiquement 
&ouverte, arrondi e. 

comme une voyel le postdrieure, 

11.1.7 !S vovelle [a] 
exemp 1 e : [Pal 

[ ndhl 
[mbgl 
[ m b h l  

Logal 

"mat che t te '* 
" m a i  son" 
*' i gname" 
**cou1euvri" 
'* f &mi n i n '* 

[a] se realise phonetiquement come une voyelle ouverte., 
:entrale, non BtirBe, non arrondie. 

Tab1 eau ohoni aue vovel 1 es 

i U 

e 0 

E 3 

a 

11.2 I d e n t i f i c a t i o n  des ehonhmes vocaliaues 
P I  

1 1 . 2 . 1  s phoneme /i/ 

rapprochaments suivants: 

L'identitcl phonologique de ce phoneme ressort  des 

? 'e : /mbi/ "pal merai e"  /mb6/ '* p i pe " 
/pin/ 
/hdiT/  *' 1 ou rd '* /BdBY/ "solide" 

'' Bp i ng 1 e " / o h /  '* pe i n tu re I '  

15 



i/a : 

i/u : 

i/e : 

/ndi/ 
/mbi m/ 
/mbi / 

/wi / 
/&-ti / 
/ m b i  / 

/si / 

/&-ti/ 

" p i  antat ion" 
*' cadav r e  '* 
" Da 1 mer ai e " 

"VOI .* 

"donner" 
" pa 1 mer ai e Io 

un i ve r s ' I  

"donne r " 

, 2 . 2  & phoneme /e/ 

iprochemnts suivants: 
L'identit6 phonologique de ce 

e/i : cf 11.2.1 

e / o  : /mbB/ *' pi pe 

/P4/ 
/ m i  -ab/ "rn6di caments" 

" v i par e " 

e c : /nd38n/ "chemin" 
" f o l i e  '' 
" v i p& r e  '* 

/ nd3 BY / 
/Pb/ 

11.2.3 & phoname /c/ 

rapproche-ents sui vants: 
L'ics.ntit.6 phonologique de ce 

/nda/ 
/mbtm/ 
/mbi/ 

/wi/ 
/e-t5/ 
/mb5/ 

/Si/ 

/&-ti/ 

phoneme 

/mb6/ 

/ Pb/ 
/mi -be/ 

/ ndgE n / 
/nd3EY/ 
/PC/ 

phoneme 

E i : cf 11.2.1 

"mai son" 
"coul euvre" 
"d61 Icieux" 

*'mort ** 
'' per ce r I' 

"ann8e" 

"poi 6SOn 

d'eau douce" 
"Btoi le" 

ressort d e  

"grai ne" 
" p 1 ai e" 
" ko 1 a6 " 

"message" 
" gcurmand ' *  

"brousse" 

ressort des 

"asca r i s "  
'. f 1 1 

"histoi r e "  

16 



/ f i - k k /  " d e s t i  n" /fi-kQ/ " s e l "  
/Pk/ brousse" /PO/ "propre" 

c/a : /kt/ *' j ou r s ** / k W  "pangol in" 

/ P i /  .' brousse" /Pk/ "matchette" 
/&-sQk/  "f a i  r e  descendre" /&-sCiB/  "mor t i e r "  

.2 .4  b phoneme /u/ 

)prochements su ivants :  
L ' i d e n t i t B  phonologique de 

u/i : c f  11 .2 .1  

u/c : c f  11.2.3 

u/o : /mbO/ '' an nee " 

/kO/ " v o l a i l l e "  
/mbirY/ "muet'. 

u/3 : /ndW I' t o i  t *' 

ce phoneme r e s s o r t  des 

/mb6/ "gra ine"  
/k6/ '* r a t  " 
/mb6Y/ soc i B t &  

/ & - f i r /  
/ ij-kQ/ " s e l  " / lj-k5/ " f i 1 " 

" so r ce 1 1 e r i e '* /&- f 5 / '' f r o  i d " 

u /a  : /pW 'I p rop r e  " / P U  "matchette" 
/rnbir/ "ann6e" /mbW "dB1 i c i eux "  
/sirpi / "sauce" / s b i  / boutique" 

. 2 . 5  & phoneme /o/ 

Pprochements su ivants :  
L ' i d e n t i t e  phonologique de ce phoneme r a s s c r t  des 

o/e : C f  1 1 . 2 . 2  

O / U  : C f  11.2.4 

1 7  



0/3 : /ri-kd/ " montagne " 

/&-6Y/ "entendre" 
/e- kbY / "grandir"  

o/a : /kb/ '' r a t "  
/mbW "gra ine"  

/8-6n/ "Uti r" 

11.2.8 !& vhon&me /a/ 

rapprochements suivants: 
L ' i d e n t i t B  phonologique de 

3 / t  : cf 11.2.3 

3/u : c f  11.2.4 

3/0 : c f  11.2.5 

3/a : / i - k j n /  "pays '* 

ce 

/e- 13/ "gaspi 1 l e r "  
/8-.S5/ "veni r"  

11.2.7 & phoneme /a/ 

rapprochements sui v a n t s  : 
L ' i d e n t i t 4  phonoiogique de ce 

a / i  : cf 11.2.1 

d e  : c f  1 1 . 2 . 2  

ale : c f  11.2.3 

a/u : cf 11.2.4 

/ b - h /  

phoneme 

"1 i gne" , 
"f  i 1 **  

"nager " 
"moudre" 

"pangolin" 

'Id& i c i cu x" 

resaort  des 

'' rac i ne" 
"dormi r"  
.. cu 1 ti ve r " 

ressort  .des 

a/o : cf 11.2.5 

a/3 : c f  11.2.6 
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voyel le longue "aa" dans l e s  mots [bishbrnttl " s i x "  e t  [BsAt tkA]  
'ba la i " .  Mais, nous ne l 'avons pas i d e n t i f i 6 e  en t a n t  que 
phonhrne parce q u ' e l l e  ne s'oppose a aucune a u t r e  v o y e l l e  d e  l a  

1 angue. 

11.3 D B f i n i t i o n  des phonemes vocal iaues 

opposit ions en contexte ident ique suivantes: 
La per t inence de ces phonemes e s t  a t tes tbe  par l e s  

11.3.1 /i/ anter ieure  ( i / u ,  i / a )  
ferm6e ( i / e ,  i / c )  
B t i r e e  ( i / u )  

/e/ an ter ieure  (e/o, e/a) i 111.3.2 
: mi-ferm6e ( e / i ,  e / = )  

f B t i r 6 e  (e/o) 

i 
111.3.3 / c /  antbr ieure  ( ~ / 3 1  
1 mi-ouverte ( c / i ,  c /a)  

B t i r b e  ( c / s )  

poster ieure ( u / i )  

ar rondie ( u / i )  

i 
! 11.3.4 /U/ 

j ferm6e (u/o, u/3, u/a) 

11.3.5 / o /  postgr ieure  (o/e) 
mi-ferm6e (o/u, o/3) 
arrondie (o/e) 

jII.3.S :3/ poster ieure  (D/E) 
$ mi-ouverte (3/0, a/a) 

i arrondie (3/c) 
$ 
I 

11.3.7 /I a/ cen t ra le  !a/c,  a/3) 
ouverte la/c, a / i )  
non-arrondie ( a / ~ f  

I non-bt; r6e (a/s) 
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1.4 Classement des phonbmes vocaliaues 
NOUS regroupons les voyelles d’aorbs: 
- le degr6 d’aperture 

voyelles ferm6es i u 
voyel les mi-ferm4es : e 0 

voyelles mi-ouvertes : E 3 

voyel le% ouverte a 

-1a7ocalisation de la langue dans la bouche: 
anterieures : i  e c  
post6rieures : u  0 3 

centrale a 

De ces deux classements ressort le systhme ci-dessous qui 
epresente en meme temps le tableau des voye:les de la langue. 

11. Les Consonnes 

I 1 I . i  mentaire des consonnes 

111. i . i cmscnne [PI 
exemple: [p&YI *’ mo ye n *’ 

[PSI “histoi r e ”  

[ inP* 1 ’‘ her n i P ” 

[Pj se rbalise phonetiqoernent cornme une occlusive, bilabiale, 
orale, ncn-imglosive sourde. 
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[II. 1 . 2  h conso nne Zbl 
exemple: Cbihl '* d i sque '* 

[ebC~] "fun4rai lles" 
ZbipBI "mensonge" 

b] se r4alise phon4tiquement come une occlus 
,rale, non-implosive sonore. 

11.1.3 consonne [bl 
exemple: [bijrnl " r i chesse " 

c*51 "pourrir" 
I IFbho 1 *' no i x '* 

ve, bilabiale, 

b] se r6alise phon4tiquement cornme une occlusive, bilabiale, 
Ira1 e, implosive , sonore, 

11.1.4 .consonne [rnb] 

E mbGY 1 
[ Amb&] "qual i t6" 

exemple: [mbhm] "cou 1 euvre" 
'' must *' 

mbl se rbalise phonetiquement come une occ?usive, bilabiale, 
renasal i s6e.  

11.1.5 @ consonne [m3 
exemp 1 e : [mol " noms '* 

Lima] " td te *' 
[dCim3 " f  romager" 

m! se rBalise phonetiquement comme une occlusive, bilabiale, 
asai e ,  sonore. 

11.1.6 consmne [ f ]  
exemple: [fj] "le rire" 

'' c heveu x '' I: f j n  1 
[ & f 6 ]  "tranchant" 
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bio-dentale, orale, sourde. 
1" se realise phonetiquemen COmme 

1.1 .7  consonne [VI 
exemple: [mivhY] "content" 

[ BvbYAn I " coma re r '' 

J se realise phonetiquement come 
bio-dentale, orale, sonore. 

1.1.6 Ca consonne [bwl 
exemple: [bwerl '' gue r r e  " 

[hbwa] "produi re" 
[ hbw6ml " c h as se '' 

une cons ric ive, 

une constrictive, 

#] se realise phonetiquement ccmme une occlusive, labialisee, 
sle. 

:,1.9 & consonne Cmbwl 
exemp 1 e : [mbwBY 3 "esc 1 aye" 

[mbwi 3 "course" 
[mbw6n] 1 e manchn" 

3wl se realise phonetiquement comme une occiusive, labialis&, 
sale. 

1.1.10 ccnsonne Ctl 
exempl e : Ctdl " poi t r i ne " 

*' pe rce r '* 
C W l  "meme si '* 

retiri 

se realise phonetiquement comme une occiusive, alv6ola?re, 
sle, sourde. 

1.1.11 CJ. consonne [ d l  
exsrnple: [dir2] 

[ & d i J  
[ diirn] 

"voyage" 
"manger '' 
" f rornage r " 
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se r4altse phon4tiquement c 
non-implosive, sonore. 

mn% une o clusive, alvbolaire, 

11.1.12 Ca consonne [u] 
exemple : [d6ml " d i x "  

[ ad61 "bois" 
[did61 " ame r '' 

[a]  se r4alise phonetiqueaent comme une occlusive, alvbolaire, 
Drale, imp 1 osi  ve , sonore. 

[11.1.13 consonne Endl 
exemp 1 e : [ ndj] ** boue" 

Cndi 1 
CBk6ndfij "plantain" 

p 1 an tat i on '* 

'ndl se r6aTise phonetiquement comme une occlusive, alveolaire, 
irale, prhasal is&. 

11.1.14 a conaonne [n] 
[ i nSr] bouc h e **  

E ~ i n l  " 6p i ng 1 e " 
i tbn 1 "le son" 

exemp 1 e : 

n l  se realise phonetiquement conme une occlusive, alveolaire, 
asal e, soncre. 

11.1.15 consonne [SI 
exemple: Csil '' u n i ve r s '* 

Lesa] 
[asGI 

'' cu 7 t i v e r " 
" v i sage I' 

S! se r62:ise phonetiquement comme une constrictive, alv6olaire, 
ricatjve, sourde, orale. 

II.1.16 a consonne C l ]  
ex srnp 1 e : r 151 "ncmbril" 

[&la1 "dormi r" 
[ 5 1 3 ]  "hameGon" 
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latbrale, non-f ricative. 

111.1.17 hrr consonna Crl 
exemple: Ctir] "viande" 

[ BbhrO I "d6truire" 
[BdBr 1 " 1 ou r d " 

[ r ]  se realise phonetiquement comme une liquide. alveolaire 
you 1 Be. 

IIX.1.18 I& consonng [tll 
exempl e : Ctrinl I* cou '. 

[etre] I' abcbs '' 
[ tJi n&n] *' bar r i re " 

[ t l I  se r&aliSe phon6tiquememt c o m e  une affriqu4e, palatale, 
murde, non-nasale. 

rII.1.19 La consonne [nd31 
exemple: [nd36nl "chemin" 

[ k6nd3Al "1 i bert6" 
Cndsal "famine" 

:n231 se r6alise phonetiquement comme une mi-nasale, palatale, 
sonore. 

LII.t.20 ia consonne Cnl 
exemple: Cn5l " serpent '' 

Ci nQl "boire" 
CDal " so r %e **  

b.1 se realise phonetiquement comme une palatale nasale. 

: I : . ? . z ~  & conson- [y] 

exernple: [Aye] " 1  imer" 
CY3YSl "lequel " 
CY61 "quoi " 
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real i s  
60nore, orale. 

ph netiquemen 

111.1 e22 !A COnSonne [k ]  

comme une cons 

exempl e : [ aka] ** pi ed 
Ckhl "pangol in" 
Ekdl "rat" 

- i c  ive, palata e, 

[ k ]  se r6alise phonetiquement comme une occlusive, vblaire, orale 
sour de . 
111.1.23 &I consonne [ng] 

exemple: En961 *' a Z n4 I' 
[:si ngi 1 "chat" 
Iog6m3 " porc-Bp i c " 

[os1 se realise phonetiquement comme une occlusive, velaire, 
prBnasal i d e ,  sonore. 

111.1.24 i&i consonne In] 
exemp 1 a : CS531 'I tombe ** 

[tool 
Cqg3q51 "mi 1 le-pattes" 

*' cham b r e I' 

Ln] se realise phonetiquement comme une occlusive, velaire, 
lasale, sonore. 

rII.1.25 & consonne CY3 

exempl e : :e5Jr1 "nager" 
c t5ri 1 
[SirPC] *' encore" 

' I  P 1 i '* 

:U]  se realise phonetiquement comme uns constrictive, 
relaire, orale, sonore. 

:Ii.1.26 & consonne [kw] 

e\ampl e : [Bkwim] *' bo i te " 
[ bi kw&nl "bouton" 
[Bkw516] "discours" 
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p w l  se r nlise phonetiquement comme une occlusive, vblaire, 
IabialisBe, sourde, orale. 

111.1.27 & consonng [ngw] 
exemple: [dingwB] "ami *' 

[ ngwhnhl "bienveillance" 
[ Bbngwhn I "ai de *' 

[ o ~ l  se realise phon6tiquement comme une occlusive velaire, 
labialis6e,nasale, sonore. 

111.1.26 consonne [wl 
exemple: [ws] "main" 

[&WCll "mouri r "  
[awl31 "nui t" 

[w] se reai ise phOn8tiWM'iIent comme une constrictive, 
labio-v6laire, sonore, orale. 

111.1.29 a consonne [h: 
[ behe 1 

[rnoha] "jour" 

exemp 1 e : " re ga r de r " 
[dEhi j " a i  1 *' 

[6 l  se realise phonetiquernent comrne une ccnstrictive, fricative, 
glottale, sonore, orale. 

Tableau ohonioue des consonnes 
P t k 
b d 
E d 

ti 
d 3  

rnb nd nd3 r)g 
b w mbw kw n w 

n n n 0 

f S 

k 1 Y 

r Y W 

2 6  
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I I i . 2  Laent:ficatlon des 3honSmes consovavticues 

111.2.7 Systerne 3 l'initi- 
Les phonemes consonantiques q-1; apparsissent a ;'initrale d s  

radica: constituent 81, 48% des phonemes consG?antiaues du 
&kokb. Ains i  nous avons: 

1II.2.1.1 Le DhonBme /p/ 

rapprochements suivants: 
L'identite phonologique de ce phcnEne resso't des 
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" h i s t o i  r e "  /b5/ 'eux" 
" a i l e s "  /mi -a&/ " fo ies "  
" a i  l e "  /di -be/ f o i  e" 

" v i  pbre"  /mbW "pipe" 
*' matchette 'I /mbi i /  "d61 i c ieux "  - home " /mbAm/ " coul  euv re" 

"hi s t o i  r e "  /f+/ 
'blanc" /&+ti/ 

" h i s t o i r e "  /mj/ 
"laps de temps" /m&/ 

cerveau" 
" d e t t e "  

" s o r t i  r "  
"bri  1 l e r "  

*' brousse" - p 1 a i  e '' 

11.2.1.2 & phonOme /b/ 

Wprochements su ivants :  

b/p : c f  111.2.1.1 

b / f  : /dibSQ/ " genou" 

L ' i d e n t i t B  phonologique de 

/t5mfi/ 
/&-ti / 

/&-1&m/ 
/ e -  1 a/ 

/kd/ 
/kb/ 

ce phoneme 

/ d i  -f?m/ 
/&-bQ/ "marchandi se" /e-fQ; 
/as/ "eux" /f5/  

b/d : /i-b6m6/ '* c 1 oue r *' / i  -dbm6/ 
/B-bh/  " d b c o r t i  quer" / & - d b /  

b/m : /+-bar/ *'houe" /B-m&f/ 
/as/ * *  eux *' /m5/  
/b%/ '' en f an t s **  / m h i  

" l e  r i r e "  
"sorcel  l e r i e "  

"mains" 
* .  Jour" 

"corne" 
"donner" 

" f a i  r e  c u i  r e "  
"dormi r "  

" jou r  s *' 
'' r a t  '' 

ressor t  des 

'' g r a i sse " 
" t r anc han t 
" l e  r i r e "  

" v i e i  11 i r" 
"vomi r "  

"marquer" 
"mains" 
"en f an t '' 
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b/s : /B-06/ 
/&-b6nb/ 

" pl an ter " 
"pourrir" 
** 4 t re ** 

" au gmen te r " 
"pourri L" 

"marchandi se" 
" 4 1 ever " 

[I.2.1,3 !& phonhme /mb/ 

spprochements suivants: 
L'identite phonologique de 

mb/p : cf 111.2.1.1 

mb/nd: /mb4/ 

/mbi / 
/mb% 

mb/sjg: /mba/ 
/mbb,/ 

"graine" 
"sociBt6" 

"pipe" 
** pa 1 me ra i e 
"d61 icieux" 

"de! icieux" 
" g ra i ne '' 

"coul euvre" 

11.2.1.4 & phonhme / m /  

3Rprochements suivants: 
L'identitB phonologique da 

m / p  : cf III.2.I.I 

m/b : cf 111.2.1.2 

m/f : /&-men/ " pese r " 
" m a  i n s * '  /m5/ 

/e-te/ 
/&-t5/ 
/&-ti/ 

/&-1Br/ 
/ B -  15/ 

/&-sb/ 
/B-s6nb/ 

ce phonhme 

*' 1 ntron i sere 
"s'asseoi r 
"4toi le" 

'relier" 
"gaspi 1 let" - 
" r i v i &re" 
"separer" 

ressort des 

"poi t r i ne"' 
"cuill8re" 

"1  imite" 
" p 1 antat i on '* 
"maison" 

" f Bmi n i n '* 
" a i  ne '* 

" a f  f ai re" 
"chasse" 

ce phoneme ressort des 

/B-fkn/ " saute r *' 
/f3/ "le rire" 
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m/l : /di-mHn/ " joue" 
/e-mjr/ tor d re" 

' .. 2 . 1 . 5  

,prochements suivants: 

& phonhme /bw/ 
~'identit4 phonologique de 

b w / f  : /8-bwh/ "produi re" 

re" 

re" 

bw/t : /h-bwa/ "produ 

bw/s : /&-bw6/ "produ 

bw/w : /&-bwh/ "produi re" 

r.2.1 .6 & phonsme /mbw/ 

iorochements suivants: 
L'identitB phonologique de 

m b w / w  : /mbwi/ '* c3u r se 'I 

mbw/s : /mbwi/ "course" 

mbw/p : /mbw6r/ "escl aye" 

rnbw/nd3: /mbwBr/ "escl ave" 

r . 2 . 1 . 7  ohoneme /f/ 

3prochements suivants: 
L'identitB phonologique de 

flp : c f  111.2.1.1 

= / b  : c f  111.2.1.2 

= / m  : cf 111.2.1.4 

30 

/di -1 h/ "anenas" 
/&-13Y/ " ca 1 mer " 

ce phoneme ressort des 

/&-f 6 /  "mettre" 

/&-ta/ "Btre fatigue" 

/&-Sa/ cult i ver" 
bI 

/&+a/ "feui 1 le" 

ce phoneme ressort des 

/wi / 'vol" 

/si / 

/PBY/ '* mo yen" 

" u~ i ve r s " 

fnd30Y/ "foli8 " 

ce phon&me ressort des 



f / t  : /&+ti/ "sorcel 1 et- i e" /&-tC/ "6paul e" 
/b-f a/ "me tt r e  " /&-th/ " h t r e  f a t i g u 6 "  

/&-fan/ "demander l a  /&thn/ "bercai 1 '' 
main" 

I 
d i 5  : c f  111.2.1.2 

d i t  : c f  111.2.1.8 

d i n d  : /dSY/ " a c t i o n  de b a t t r e "  /nd5Y/ " s u r d i t e "  

f / l  : /8-f3/ "ba l  ayer" /e- 15/ " ab Z me r " 
/&fay&/ "se  vanter"  /e-1 &Y&/ ** in former" 

111.2.1.8 a phon&m% /t/ 

rapprochements suivants:  

L ' i d e n t i t 6  phonologique de ce phoneme ressor t  des 

t / P  : c f  111.2.1.1 

t / b  : c f  111.2.1.2 

t/mb : c f  111.2.1.3 

t/bw : c f  111.2.1.5 

t / f  : c f  111.2.1.7 



d/k : /#-d6/ " bo i s '* 

/ & - d j Y /  " f  rapper" 

1.2.1.10 & phoneme /nd/ 

Qprochements suivants: 
L ' i d e n t i t b  phonologique de 

nd/mb : c f  111.2.1.3 

nd/d : c f  111.2.1.9 

nd/p : /nd6/ " c i c a t r i c e "  
/ndW "mai son" 

nd/s : /nd i /  " p 1 ant  a t  i on '* 

n d h g  : /ndW " t o  i t " 
/nd&h6/ "patate" 

1 .2 .1 .11  & Dhon&me /n/ 

wrochements suivants: 
L ' i d e n t i t B  phonologique de 

n/s : /&-n5/ " p l  euvoi r "  

n / l  : /&-n3/ " p 1 euvo i r " 

I . 2 . 1 . 1 2  %phon&rne /s/ 
L ' i d e n t i t b  phonolog 

norochemnts suivancs: 

s/nd : c f  1 1 1 . 2 . 1 .  

/ # -kb /  
/Q-kjY/ 

ce phonhme, 

I' p i ed ** 
"grandi r "  

ressor t  des 

" p 1 a i  e" 
"ma*chette" 

*' un i ve r s  *' 

'' force '* 
"chant. t rad i - 

t ionne l  " 

ce phoneme ressor t  des 

/&-s3/ "veni r "  

/&-13/ "somei  1 

0 

s/n : c f  1 1 1 . 2 . 1 . 1 1  

s/l : "nu" 

que de ce  phonhe ressor t  des 

/ f i - l i /  " h ane q o n '' 
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s/w : /&-si(/ " v i  sage" 

/Si / *' un i ve r s *' 

s/b : /B-s6ob/ "sBparer" 
'* r i v i 8 r e "  /8-s6/ 

s / f  : / d i - s 5 /  sec r e t  ** 

/B-s&/ *' cu 1 ti ver **  

2.1.13 & phoneme /l/ 

irochements suivants:  

l / p  : c f  111.2.1.1 

l / b  : cf 111.2.1.2 

L ' i d e n t i t e  phonologique 

l/m : c f  iII.2.1.4 

l / n  : c f  111.2.1.11 

l / f  : c f  111.2.1.7 

de 

l/t : /ri-l5/ **  hamecon" 

2 . 1 . 1 4  & phoneme /d3/ 

trochements suivents:  

63/nd3; /d3a/  '' uti i t B I' 

d 3 i m  : /d36/ ne2 

d3:p : /d38m '' chose" 

L ' i d e n t i t B  phonologique 

. 2 . 1 . 1 5  & phoneme /nd3 /  
L ' i d e c t i t b  phcnologique 

Erochernants suivsnts:  

de 

de 
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/&-wi(/ "nu i t "  
/wi / "vo l  " 

/e-b6o6/ "Blever" 
/8-b6/ "rnarchandi 88" 

/ d i  - f 5 /  "langue'/ 
parole '' 

/&-f&/ "met t r e  " 

,. 

ce phoneme resso r t  des 

/+t5/ "uni vers" 

ce phoneme resso r t  des 

/nd3a/ "qui I' 

/mB/ "noms '* 

/Pam/ " homme" 

ce phoneme ressor t  des 



nds/ds : c f  111.2.1.14 

nd3/rnb : /nd3im/ "bassin" /rnbi m/ '' cad av r e  '' 
/nd39/ "qui  I '  /me&/ "d61 ic ieux"  

nd3/nd : /nd36/ "qui  es t  rn6chant" /ndb/ " c i  c a t r  i ce"- 

/nd39/ "qui *' 

n d d ~  : /nd3s8/ "famine" 

1 1 . 2 . 1 . 1 6  & ohonerne /p/ 

spprochoments suivants: 
L ' i d e n t i t B  phonologique de 

~ / n d 3  : c f  111.2.1.15 

LI.2.1.17 & ohonhe /k/ 

npprochernents suivants: 
L ' i d e n t i t 6  phonologique de 

k/p  : c f  1 1 1 . 2 . 1 . 1  

k / t  : c f  1 1 1 . 2 . 1 . 8  

k i d  : c f  111.2.1.9 

k / n g  : /k6/ " ra t "  
/ k h /  "pangcl i n "  

1 1 . 2 . 1 . 1 8  & phoneme /ng/ 

WProchernents sii ivants: 
L ' i d a n t i t e  phcnologique de 

/nd9/ "maison" 

/ n w  '* s y s t h e  '' 

ce ohonhe ressort  des 

/k6/  " jours"  

/Pi/ " brousse" 

ce phoneme ressor t  des 

ce phoneme ressort  des 

ng/k : cf 1 1 1 . 2 . 1 . 1 7  

34 



rn/rnb: c f  111.2.1.3 

1 ng/nd: c f  111.2.1.10 

111.2.1.19 & Dhonhmq /kw/ 

rapprochements suivants: 
L ' i d e n t i t B  phonologique de ce phon&m ressort  -des 

kw/ogw: /dl'-kwh/ "chasse-mouche" id i -ogwai  'ami" 

kw/b : /di-kwH/ "chasse-rncuche" /d i  -b&/ " g i f l e "  

111 .2 .1 .20  & phoneme /ogw/ 

*apprcchements suivznts: 
L ' i d e n t i t B  phonologique d e  

ngw/%w: C f  111.2.1.19 

. - T  L i A . 2 . 1 . 2 1  & phoneme /w/  

'apprcchements suivants: 
L'identite phonclogique de 

w/lc : / & - w k /  "f eui 1 1 e" 

w/n : /w5/ "ma i n '' 

w/s : /wi/ "vo l  

w i p  : / w 3 /  "ma i n ** 

/&-win/ '* t r i s tesse '' 

:II.2.7.22 @ Dhonbme /tJ/ 

'zzprochernents suivants:  
L'ldentitb phonologique de 

ce . phoneme ressor t  des 

/di +a/ " g i f  le" 

ce ghonhe rossor t  des 

/&-ka/  her be " 

/n5/ 

/si / 

/P3! "hi  s t o i  r e "  
/&-pGn/ ** ref user 

'' se r pen t 

'' un i ve r s " 

ce phoneme r e s s o r t  des 

/&-k&/ " p a r t  age r " 
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/&-tray/ "pi ler" /e-mayi '' mar que r 

/e-tre/ " p i  Ion" / & - b e /  .' f 0 s s e*' 

ln-tr: / " beau - f r e  re I '  /fl-si / "la lime" 

2.2 Systeme en mediane 
Le pourcentage des phonemes consonantiques aui aoparaissent 
l'intervocaliqtie est' de 22.22%. Ces phonemes sont les 

111.2.2.1 phonein? /p/ 
L'idectjt6 phsnologiqtis de ce phoneme ressort des 
rochements suivants: 

p/gg  : /e-6apa/ "largeur" /e-  5 a n  g a / " p i on " 

111.2.2.2 Le on3nime /b/ 
L'ideflyite ohonclogiaus d? :e D h o n S r s  r e s s c r t  d U  

b!u : ,'&-ySE&.i " ao p r c u ve r 

" i2.F !J f-2 fl$ T t  

." . 2 . 3 i-e sAh?.g.emle , t/ 
i'~jertici phor,D?ogjcue d e  c s  z : iorSne  i-esscrc 2:: 

I _  

s C . 2 r : : r j  s + r  2 - 3 ;-: <;. , zzrclec 

I_ -c 5 3,: 2 r g  ressco r :  ir, 
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n/r /t5ni / " c 1 ou '* /t5ly7 / ' ' ~ 1  i 

11.2.2.5 !& phoneme /y /  

approchement suivant: 
L'identitg phonologique 

r/h : /S-&ya/  '* ramper" 

11.2.2.6 !& phoneme /h/ 
L'identite phonologique 

approchements suivants: 

hit : cf IIi.2.2.3 

f i /Y : cf 111.2.2.5 

11.2.3 Systeme en finaie 
I1 constitue 1 8 , 5 1 %  des 

angue. 

1i1.2.3.1 boneme /m/ 
L'idenLit6 phono!ogique 

aporochements suivants 

de ce ohoneme ressort du 

/ $ -aha /  "ouvri r "  

de ce phonhe ressort des 

phonemes consonantiques de la 

de ca phoneme ressort des 

m,/n : / e - 6 a m /  I. etre ~ acide" /e-Ban/ " comp res se r " 

m;/c : /8-68m/ " d u re r " /e-ber / '' mon t,r e r " 

: -,/n : /I j-k.am/ " m s  r ' '  /5  - k a n  / " r ac i ne " 
/ s S m /  " t r OGV e r " /&E/ " tombe" 

1 1 . 2 . 3 . 2  ;e phoneme /n /  

aoc-schements suivants: 
~'jjentite phonoicglque de ce phonerns ressort d e s  

-..m . . cf III.?.;.: 
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n/r, : /i-nh/ "oi seau" 
" f ou rm i 'I /s5n/ 

n/r : /tbn/ "le son" 
/di-sirn/ "anophele" 

111.2.3.3 L s  phoneme /r /  

rapprochements suivants: 
L'identit.6 phonologique de 

r/m : c f  111.2.3.1 

i-/r : /8-b&-/ *' i nte r roge r '* 

111.2.3.4 & phoneme /n /  

rapprochements suivants: 
L'identit4 phonologiqus de 

o/m : cf 111.2.3.1 

n/n : cf 111.2.3.2 

n /T  : /e-13n/ "ensemble" 
/e+&/ ** rac i ne *' 

111.2.3.5 Ls! phoneme /Y( 

~'identit4 phonologique de 

ce phoneme 

I '  1 it" 
'* t ornbe 

"cuillbre- 
"extr6mi t6" 

ressort des 

" hOU5" 

ce phoneme ressort des 

/&-l?#Y/ " caf mer- 
/fi-k&Y/ "dos" 

ce phoneme ressort des 
rapprochements suivants: 

r / n  : cf 111.2.3.2 

9 x 0  licatives: 
1 Notre inventaire des consonnes signale la presence du son 
Cv]. Mais nous ne l'avons pas identifie comme phon- parce 
qu'll n'appara'lt pue deux fois dans le corc)us et ne s'oppose 
awun autre phoneme de la langue dans les deux contextes 
identique et analogue. 
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Dans cette langue, [ y ]  et [ w ]  fonctionnent comme des 
onsonnes parce qu'ils precedent toujours la voyelle qui est le 
entre de syllabe. En un mot, [y] et [w] occupent les memes 
ositions que les autres consonnes. 

exemple: /wi/ "vol " ; /YjY3/ "lequel" - 

Certains sons de la langue paraissent ambigus dans la mesure 
00 l'on a tendance 8 les consid4rer soit cornme deux sons ' '  

differents soit comme un seul son. Pour lever cette ambiguit6, 
nous proposons les explications suivantes: 

Soient les mi-nasales ou pr4nasalisees mb, nd, nd3 et ng. 
mb ne s'oppose ni B m ni i3 b c'est-B-.dire que si nous avons le 
mot "mb&l&" "vBrit4", nous ne trouverons jamais "mB1B" ni "bale". 
Cependant in et b existent dans la langue. Nous concluons que mb 
est un phoneme unique. 

De &me, si nd s'oppose B d dans "nd3Y" "surdit6" et "d5Y'*  

"action de battre'; i l  ne s'oppose jmais B n. Par consequent nd 
est un phoneme unique. 

Tout comme nd, nd3 s'oppose i3 3 dans "nd3a" "qui" et "d38" 
"unit6"; mais jamais A n. nd3 est donc un phoneme unique. 

Par ailleurs, le fait que g n'existe pas dans la langue et 
que r]g ne s'oppose jamais B r) explique le statut monophonematique I 
de ng. I 

Si nous regardons le point de vue production, nous 
constatons que tous ces sons sont produits par une seule dmission 
de voix comme tout autre phoneme simple. Et cornme le dit N. 

Troubetzkoy , 
<Ne peut etre considere comme r6alisation 
d'un phoneme simple qu'un groupe de sons dont 
les parties constitutives ne se repartissent 
pas dans la langue en question en deux 
syllabes (et qui sont produites par un 
mouvement articulatoire unique); leur duree 
n'excgdant pas la dur6e normale des son6 
simples>' 

39 



- rn cnvant  6 .  i?, p 

exemple: /6bac 1 

1 mrn5 ndE i 

/!%De/ 

- n c e v a n t  s ,  t ,  1 

exemp 1 e : /as&;/ 

/ l ? t 5 i  

/i775n/ 

- 0 d e v a n t  K 

exenp 1 e : /lju3/ 

/ jkkn/  

' s a 5  1 e " 

" t e  r re  " 

" ran5"  

" 1 i gne" 

' I  r ac i n e  '' 

EmDrunts a s i s n a ! e r  

pi.n " pe i n t u r e  ' 

s&p? "bout  1 que " 

P .  1 5  p f n  " e p i  ng 1 e "  

p .  1 7  sGpi " sauce " 

p . 2 3  tbn "son" 

P-. 28 "marque r " 

P . 5 5  br'i k " p a r p a i  ng" 

p . 6 2  k l j k ?  " mon t r e " 

2.sGkfidL 
P . 6 9  wbk7 " sema i ne '' 

" e  co 1 e *' 



i aueg 111.3 DBfinition Phonemes consonant 

oppositions en contexte identique suivantes: 
La pertinence de ces phonemes est attestde par lee 

111.3.1 /PI 

111.3.2 /b/ 

111.3.3 /mb/ 

111.3.4 /m/ 

111.3.5 /bw/ 

111.3.6 /3lbW/ 

111.3.7 /f/ 

111.3.8 I t /  

0cclusif (p/f) 
labial (p/t) 
oral (p/m) 
sourd (p/b) 

occlusif (b/f) 
labial (b/d) 
oral (b/m) 
sonore (b/p) 

labial (mb/nd) 
mi-nasal (mb/p) 
non-oral (mb/p) 

occlusif (m/f) 
labial (m/l) 
nasal (m/p) 

occlusif (bw/f) 
labialisbe (bw/p) 

occlusif (mbw/f) 
labialisbe (mbw/p) 
non-oral (mbw/b) 

constrictif (f/p) 
labial (f/t) 
oral (f/m) 

occlusif (t/f) 
alvbolaire (t/p) 
non-sonant (t/l) 
sourd (t/d) 
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- 

111.3.9 

111.3.10 

111.3.11 

111.3.12 

[If. 3.13 

111.3.14 

111.3.15 

111.3.16 

111.3.17 

111.3.18 

111.3. i 9 

111.3.20 

alvblaire (d/b) 
sonore (d/t) 

OCClUSif (nd/a) 
a1 v601 ai re  ( nd/mb) 
mi-nasal (nd/d) 
non-oral (nd/d) 

nasal (n/s) 

constrictif (s/nd) 
alveolaire (s / f )  
oral (s/n) 

elv6olaire (l/f) 
sonant (l/t) 
oral (l/n) 

alvblaire (r/m) 
sonant (r/Y) 

affriqu4e ( t l / k )  
palatal (tl/k) 

palatal . (d3/p) 
non-nasal ( d d n d s  

palatal, (nddmb) 
non-oral (ndj/d~) 
non-sonant (nd3/y) 

palatal ( d k )  
nasal (n/nd3) 

constrict 
non-nasal 

occlusif k / Y )  
velaire (k/p) 
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[I .3 .21 

t1.3.22 

[I. 3.23  

(1.3.24 

EI.3.25 

[ I  .3 .26  

t I .3 .27  

occlusif (r)g/-f 
velaire (ng/mb 
mi-nasal (ng/k 

v6lai re f kw/b) 

velaire (ngw/b) 
sonore (ngw/kw) 
non-oral (ngw/kw) 

constrictif (w/k) 
velaire (w/s) 
oral ( w / l r )  

constrictif (Y/k) 
velaire ( Y / h )  

glottal ( h / r  

occlusif (n/Y 
velaire (n /m)  
nasal ( n / Y )  

Un certain nombre de traits nous a servi B d6finir les 
?on&mes' consonantiques de la langue. Ce sont les traits 
wtinents de mode d'articulation et de point d'articulation. 

raits de mode: occlusif/constrictif 
sourd/sonore 
nasal/non-nasal 
sonant/non-sonant 
oral /non-oral 

raits d'ordre ou Doint d'articulation: 
labial 
a 1 v&ol  ai re 
palatal 
v6lai re 
glottal 
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.4  Classe ment pas Dhanemecr consonant i a m 8  
Nous classons 18s phonhes consonantiaues selon les traits 

l e 8  traita 49 mode: 

occlusifs 
P t tr 
b d d3 

mb nd nd3 
bw mbw 

m n n 

. 
k 

ng 
kw ngw 
n 

constrictifs 

f s  fl 
Y 

Y w  

& sonants 
1 

- Les mi-nasals 
. mb nd nd3 n9 

& nasals 
m n n 0 

- Les orals 
P t tJ- , k 
b d dz 

Y h 

f s Y W  
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Lea lab ialg 
p b mb bw mbw m f 

glottale 
h 
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Les deux classernents qu i  precedent nous perrnettent de 

lesser le 

sbleaU r e c a p i t u l a t i f  des consonnes de l a  langue. 

P o i n t  d ’a r -  

d ’ a r t i  cu l  a- 
t i o n  - 

3RALES 

‘41 -N.ASALES 

LAB I .A L I S EE5 

VASA !-E,? 

LABIALES ALVEOLAIRES PALATALES V E L A I R E S  GLOTTAL 

P t t s  k 

D d d3 Y 

rnb nd nd3 n g  

bw i rnbw kw/ngw 

rn r. n E 

f S h 

1 

r Y \v 
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DEUXIEME PARTIE: SYN~AGMATIQUE 

4 7  



Definition de la Svntaqmatiw 
<On appelle rapport syntagrnatique tout 
rapport existant entre deux ou plusieurs 
unites apparaissant effectivement dans la 
chaine parlee I:. . . I .  La linguistique 
post-saussurienne a p r i s  l'habitude de 

rastes les differences au 
reservant l'appellation 

fferences apparaissant au 
>e 

designer comme con 
plan syntagmatique, 
d'opposition aux d 
plan paradi gmat i que 

Introduction 
Notre analyse phonologique jusqu'ici s'est contentbe de ne 

presenter que les unites distinctives de la langue. Dans cette 
deuxieme partie, nous nous proposons d'btudier les diffkrentes 
comb 
dans 

1.1 

naisons que ces unites admettent, et ceci n'est possib 
le cadre de la syllabe. 

- La Svllabe 
La syllabe peut se d4finir comme: 

curie unite articulatoire qui correspond A 
l'ensemble des sons realis& en une seule 
Bmission de voixws 

La syllabe en bhkekb comporte un ou plusieurs elements 
1 esquel s: 

e que' 

parmi 

- Un noyau obligatoire. C e  noyau est une voyelle et porte un 
ton.  ais on trouve aussi une nasa1eS;t qui fonctionne comme 
centre de syllabe et porte elle aussi un ton. 

- Le noyau est p r k 8 d 4  ou suivi d'un 814ment facultatif que 
Ursula Wiesemann, E. Sadembouo et M.Tadadjeu appellent 'marges 
pr4-nuclBaire et post-nucl4aire""J La syllabe peut rester 
telle ou s'associer B d'autres syllabes pour former des unites 
plus grandes. De merne, elle peut Btre ouverte c'est-&-dire 
avoir la structure CV 
exemple: /ma/ "je", ou fermee c'est-&-dire avoir les 
structures VC exemples: /&--%q/ "lire" et CVC exemple: /t&,T/ 
"cui llbre". 

Avant de passer h la syllabation, 
sur le mot phonologique car nous ne 
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6 

sans faire allusion au mot phonologique, celui-18. meme qui se 
d6f in1 t comme: 

<<toUte unit6 minimale qui ne peut &.re 

segmentbe sans modification ou alteration de 
sa signification, et qui est constituee de 
phonemes occupant diverses posit i ons 
(initiale, mediane, finale) et syllabes dont 
le nombre varie selon 10s unit&>" 

1.2 Ca svllabation 
I1 existe plusieurs types de syllabes en fihkokb qui sont: V ,  

N ,  CV, VC. CVC et CcV(c). A partir de ces diffBrents types de 
syllabes nous pouvons Btablir les structures syllabiques 
presentes dans cette langue. 

1.3 Les structures svllabiaues des mots 

1.3.1 monosvllabes 

1.3.1.1 Structure V 
Cette structure reprhente 1 ,97% de5 monosyllabes. 

exemp 1 e : /6/ "tu" 
/ti/  " i l " ,  "elle" 

/i/, /e/ "marque du prefixe verbal" 
La structure V est la marque soit des pronoms personnels des 
deuxibrne et troisihme personnes du singulier, soit la marque des 
prefixes verbaux. 

exemple: /e-&/ "lire" 

1.3.1.2 Structure 
Cette structure constitue 14,74% de5 monosyllabes. 

i$- est la forme du prefixe nominal de la classe 3; par 
consequent, i l  ne se retrouve jamais seul mais plutBt rattach6 B 
un radical nominal. 

exemple: /ij-k6/ "montagne" 
/mi -k6 /  "montagnes" 
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1.3.1.3 Structure 
Cette structure constitue 18,34% de5 monosyllabes. 

exemple: /t6,! **PO 
/ f 3 /  "le 

t r i ne " 
r i re" 

La structure CV est la marque de certains radicaux nominaux. 

1.3.1.4 Structure E 

elle est la marque de certains radicaux verbaux. 
Elle reprbsente 7,19% I '  des monosyllabes. 

exemple: / & - b y /  "entendre" 
/&-Hn/ " 1  i re" 

1.3.1.5 Structure CVc 

monosyllabes. 54,31%, elle est la marque des radicaux nominaux. 
Cette structure est la plus frt5quenta de tous 1 es 

exemple: /tbY/ "cui 11&t-e" 
/tli n/ "cou" 

1.3.1.6 Structure Ccv(c) 
Cette structure constitue 3,41% de3 monosyllabes. 

exempl e : /mbwi / "course" 
/ bwer / ** Que r re 

. ,  
1.3.2 dissvllabes 

1.3.2.1 Structure Y.Y 
Cette structure constitue 0,40% de5 dissyllabes. 

exernple: /e&/ "oui '. 
/ h e /  '' ar bre *' 

- 
1.3.2.2 Structure CV.CV 

exempl e : 
C'est la structure la plus frequente du corpus. 72.74%. 

" c r a i e " /pirnbi/ 
/n,shth/ "couverc~ e 
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1 . 3 . 2 . 3  S t ruc tu re  CV.CVC 
Cette s t r u c t u r e  represent 11 ,88% de5 d i s s v l l a b e s .  

exemple: /ng616n/ " a n t i  lope"  
/rnbAtaY/ "quest ion"  

1 .3 .2 .4  S t ruc tu re  CVC.CVC 

Cet te  s t r u c t u r e  represente 3,27% de5 d i s s y l l s b e s  

exernple: /&-kbmk6m/ "Bperv ie r "  

/&-par]pb/ "nageoi re" 

Dans l a  s t r u c t u r e  CVC.CVC, l a  deuxiBme s y l l a b e  e s t  souvent 
l a  r e d u p l i c a t i o n  de la premigre. Cependant, on t rouve des mots 
oh l e s  deux sy l labes  sont d i f f b r e n t e s l ' u n e  de l ' a u t r e .  

exempl e : /ngantJi n/ "mouche" 

1 .3 .2 .5  S t ruc tu re  CVC.CV 

r e d u i t e  2 , 8 6 % .  

Par rappor t  a l a  precgdente, c e t t e  s t r u c t u r e  est lbgbrement 

exemple : /&s6Yl6/ " o i  seau-gendarm" 
/siYp2/ "encore- 

1 .3 .2 .8  S t ruc tu re  'g.Q(C) 
Cet te  s t r u c t u r e  represente 4,9191 de5 d i s s y l l a b e s .  

- 

exemple: /BmbB/ "qual i t 4 "  
/&-En2 / "forme " 

1.3.2.7 S t ruc tu re  
Cet te  s t r u c t u r e  repr4sente 2,04% de5- d i s s y l l a b e s .  

exempl e : /b i  -khb/ I' c r a b  '* 

/nd386/ " g 4s i e r  '* 

1.3.2.8 S t ruc tu re  Ccv.cv 
Cet te  s t r u c t u r e  represente 1.84% deS dissyllabes. 

c -  
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exempl e: /&-bwhl e /  " p  1 acenta" 
/di-kwhmb&/ "manioc" 

Le tableau ci-aprh recapitule les types de dissylabs 
rencontrees a partir de la combinaison entre les differents types 
de monosyllabes. 

-- 

1.3.3 En trisyllabes 

1.3.3.1 Structure CV.CV.CV 

trisyllabes. 7 6 , 0 8 % .  

Cette structure est la plus frequente de toutes 

exemple: /stlindi/ "lisse" 
/pa pi pa/ "chaussettes" 

1.3.3.2 Structure CV.CV.CVC 
Ella represente 10,86% de toutss les trisyllabes. 

exemple: /niiB61bs/ '* b r usquemen t " 
/bi-f4hblhn/ "commandement" 

1.3.3.3 Structure V.CV.CVC 
Cette structure repr4sente 4.34% de5 trisyllabes. 

example: /&-Bmbi lhn/ "signe" 

1.3.3.4 Structure CV.VCV 
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Cette structure represente 2.17% d e 5  trisyllabes. 

exemple: /paadb/ "poudre" 

1.3.3.5 Structure CV.CV.v 
Cette structure represente 4.34% d e 5  trisyllabes. 

exemple: /+phpCtiil prop r e " 
/&-f5f?Z/ " h um i d i t6 '' 

1.3.3.6 Structure 
Cette structure represente 2.17% de5 trisyllabes. 

exempl e: /apha/ *' que 1 q u ' u n '' 

1.3.4 tBtrasvllabes 
En bhkokb on trouve des mots de plus de trois syllabes 

surtout des tetrasyllabes, cbs derniers sont issus de la 
composition, 

reduplication des deux premieres syllabes d'un mot. 
exemple: /t&itiBi/ "&re bien plat". 

Les tetrasyllabes se prBsentent sous une seule forme a 
savoi r CVCVCVCV. 

Nous achevons ainsi la prBsentation des structures 
syllabiques des mots du frakokb. Nous poursuivons notre 
Btude en montrant comment les unites distinctives que sont 
les tonemes et les phonemes se repartissent dans la syllabe. 

exemple: /m5n&y&ng/ l*socur'', ou de la 

11. Distribution a tonemes 

11.1 en monosvl labes 

identifies plus haut. 
frequences des tonbmes dans les monosyllabes. 

Dans les monosyllabes, le mot porte l'un des quatre tonbmes 
Nous presentons dans un tableau le8 
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tonemes 

tl 

B 

BH 

HB 

11.2 en dissvllabes 

differents. Nous avons relev6 huit combinaisons possibles. 
En dissyllabes ,les deux tonbmes peuvent Btre identiques ou 

nombre d'occurrence frequence 

283 50,89% 

24 1 43 ,34% 

17 3,05% 

1 5  2,69% 1 

11.2.1 

11.2.2 

11.2.3 

11.2.4 

11.2.5 

1112.6 

- H - H 13,72% 

/pC.mbk/ 
/rnbhmbE/ "grands-parents" 

'' c r a i e " 

H - B  30,73X 

/ng i  PA/ "autori t6" 
/ng6di / "ceinture" 

0 - 8  31,55% 
/kbnd3A/ " puni ti on" 
/ m i  1 a/ "lion" 

0 - H  . 20,69% 
/os3,5/ "mi  1 le-pattas" 
/p3i / "save" 

B - HB 1,22% 
/i s5n/ *' honte" 
/mOs i k/ "musique" 

0 - BH 0,20% 
/ Bnh/ "distance" 
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1 1 . 2 . 7  HB - H 1,05% 

/ngBpi/ p h acac he re **  

11.2.8 BH - B 0,81% 

Cette cornbinaison se retrouve dans les mots ernpruntes oe 

type: 
/briki/ "parpai ng" 
/ k 1 s k i  / " rnon t r e '' 

Voici rkcapitulbessous forme de tableau h doub 
combinaisons ci-dessus mentionnkes. 

Tableau rkcaDitulatif des combinaissons 
des tonbrnes dans les dissvllabes 

e entr& les 

La flbche indique le sens de lecture et les croix, les 
cornbinaisons possibles; 

11.3 En trisvllabes 
Nous avons relev6 huit combinaisons possibles. 

11.3.1 8 - 0 - 0  28,26% 
/sElindi/ "lisse" 
/i - 1 BYhkh/ '' bouchon ' 

- 
11.3.2 E - 0 - H  6,52% 

/nd3imbi ri / "masque" 
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1 7 , 3 9 %  1 1 . 3 . 3  - - 
/di mbhrnbS/ an c&t r e s  ' *  

1 1 . 3 . 4  0 - H - 0  13 ,04% 

/nbpi PA/ "chaussettes" 

1 1 . 3 . 5  H - 0 - 0  10,86% 
/d3ang618/  " rnangue" 

1 1 . 3 . 6  H - H - B  19,56% 
/t6mb6di / " ve r re " 

1 1 . 3 . 7  B H - B - H  2,171; 

/ngSikjbi / *' c h a?ne *' 

1 1 . 3 . 8  B H - H - B  2 , 1 7 %  

/ m 5 n l b w k /  " 1 une " 

11.4 t6trasvllabes 
Nous avons relev6 cinq combinaisons possibles 

1 1 . 4 . 1  B - 0 - 0 - 0  25% 
/t&itEbi/ *'&re bien  plat" 
/ & - m i  ti mi ti / " bc I a i  r '* 

1 1 . 4 . 2  B - H - 8 - H  25% 
/mjnhy&ni/ . "saur ** 

1 1 . 4 . 3  H - H - B - B  25% 

/ i - d i n g i d i n g i /  "image" 

11.4.4 B - B - H - B 12.5% 
/S&&S*iba/ "corossol e" 

11-4 .5  H - H - H - B  12,5% 
/mkJgBl Bti / "roui 1 le" 

111. Distribution a phonemes 
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Aprhs avoir examine la distribution des tonhes dans le6 

abes, nous continuons avec celle des phonemes en commerGant 
les phonemes vocaliques. 

111.1 Freauence des Dhonemes vocaliaues dans les structures 

111.1.1 monosvllabes 

1II.I.I.I de tvoe V 

Dans les monosy 
voyelles /e/, /o/ et 

labes de type V ,  seules apparaissent les 
/a/. 

exemple: /a/ "tu" 
/a/ " i 1 '' 

111.1.1.2 de tvoe CV 

apparaissent en finale de radical. 
Dans les monosyllabes de type CV, toutes les voyelles 

exemp 1 e : /mbi / " pa 1 me rai e" /tb/ -poi t r i ne' 
/PB/ "vi pere" /P5/ *' h i s to i re 
/ki/ " j ou r s  " /kB/ "pangolin' 
/nsw "force" 

111.1.1.3 de tvoe VC 
Cette structure est propre aux radicaux de certains verbes; 

A l'exception des voyelles /i/, /u/ et /e/, toUtes 1eS 
par consequent, elle est toujours precedee d'un pr6fixe verbal. 

autres voyelles apparaissent B l'initiale de radical. 
exempl e : /e-ar/. "entendre" 

/&-in/ "voir" 
/B-hn/ ** 1 1  re" 
/ e - 3 /  " nage r " 

111.1.1.4 de t m e  CVC 

apparaissent entre les deux consonnes. 
Dans les monosyllabes de type 
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exempl e : /n i  n/ "le pou" 
/P6Y/ "moyen" 
/dGm/ 
/nds6m/ " paquet" 
/mb5m/ d rap I '  

/mb&n/ "cou 1 euve" 

*' f r omage r '* 

Nous avons constat6 cependant que la voyelle /i/ n'apparait 
que devant les consonnes nasales. 

exemple: /nd3im/ " bassi n '* /sim/ " d r o i t '* 
/ndi m/ " c6c i t 6 " /win/ "COU" 

/pin/ **  Qp i ng 1 e a *  /mbi m/ "cadavre" 

111.1.2 dissvllabes 

111.1.2.1 * y.y 

voyelles identiques. 
Les dissyllabes de type V . V  sont representees par deux 

exemple: / e & /  "oui" / & e /  '* arb r e *' 

111.1.2.2 de tYDe C V i C V z  
Toutes les voyelles sont attestees dans cette structure. Un 

fait frappant c'est celui de l'harmonie vocalique totale. En 
effet les dissyllabes de type CVCV sont pour la plupart des cas, 
les mots 00 les deux voyelles ont le m&me timbre. 

exempl e : /di di / "nourri ture" /ngirtb/ "couvercW 
/neee/ . " reponse" /d36Yb/ "qual i t6- 
/p&nbi/ '' c ra i e" /k3h3/ "poi sson- 

Les exemples ci-dessus obdissent B la formule selon 
1 aquel le : 

<I1 y a harmonie vocalique quand une voyelle 
qu'on peut appeler rectrice impose en tout ou 
en partie son identit6 B une ou p?usieurs 
autres voyelles que l'on peut appeler rbgies. 
L'harmonie vocalique peut donc etre totale ou 
partielle ... ~ $ 2  

Mis A part ce cas d'harmonie vocalique totale nous 
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rencontrons pour la meme structure les voyelles differentes en V I  

et V Z .  

exemple: /mbindb/ '* sa 1 e tB " 
/ tambo/ "chapeau" 

Le tableau ci-aprhs donne les combinaisons des voyelles 
attestees en structure CVCV.  

La f leche 
voyelle de la 
croix signalent 

ndique le sens de lecture. V1 represente la 
premiere syllabe et Vz celle de la deuxiBrne. Les 
les differentes combinaisons rencontrees. I1 

ressort de ce tableau que: 

La voyelle /e/ n'apparait jamais prec&deede / i /  et /E./ 

La voyelle /c/ n'apparait jamais precedeede /o/ 
La voyelle /a/ n'apparait jamais precedeede /a/, /e/, / I et /u/ 
LeSvoyelleWe/ et /c/ n'apparaissent jamais suivie5de /u/ ,  

/o/ et /a/. 
/i/ et /a/ sont les voyelles les plus occurrentes 

en V z .  

111.1.2.3 de t w e  CVC.CVC et CV.CVC 

- Les structures CVC.CVC et CV.CVC admettent toutes les 
voyelles a l'exception de la voyelle /e/ pour la premiere 
structure et la voyelle /u/ pour la seconde. Trbs souvent la 
voyelle de la premiere syllabe de chacune des deux structures est 
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ident ique g l a  voye l l e  de l a  deuxigme. On trouve neanrnoins ' a s  

cas exceptionnels. 
exemp 1 e : St ruc ture  CVC.CVC S t ruc ture  CV.CVC 

/nAr ban / "a1 1 iance" /&-kakan/ "serment" 
/&-komk6rn/ "&perv ie r "  /ng616n/ " a n t i  l oce "  
/qgantJi n/ "mouche" /p&ndan/ " con c u r r en ce " 

/ndirYtAn/ "mis&re" /ndjn&n/ *' c ha 1 eu r '' 

111.1.2.4 de t y p e  C V i V r  

Dans l a  s t r u c t u r e  C V l V z ,  on re t rouve t o u t s l e s  voye l l es  B 
l ' except ion  de l a  v o y e l l e  an ter ieure  /e/ e t  de l a  v o y e l l e  
poster ieure /a/. Parmi les voye l les  qu i  se retrouvent en f i n a l e  
de rad ica l ,  cer ta ines  occupent uniquement l a  p o s i t i o n  V i .  C 'est  

l e  cas de /i/ e t  /u/. 
exempl e : / b i  a/ '' d i sque " 

/dire/ 'I voyage" /bi-kab/ " c r abe '' 
/&-sirE/ " f a i r e  descendre" /nd386/ "gBsi et-" 
/&-sirA/ "mort i er  " 
/b ig /  b i B r e "  

Nous r h a p i t u l o n s  dans un tab leau B double ent ree l e s  
d i f f b r e n t e s  combinaisons de V i  e t  Vz dans C V i V z .  

I ! I I I I 1 

I 1  r e s s o r t  donc de ce tableau que /i/ et /u/ n'apparaissent 
jamais en V 2 .  

que l a  v o y e l l e  /a/ e s t  tou jours  s u i v i e  de l a  voye l le  /o/ et que 
l a  voye l l e  /u/ e s t  toujours s u i v i e  de l a  v o y e l l e  /E/ ou /a/. 
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111.1.2.5 de type V.CV(c) 
Dans cette structure, seules apparaissent les voyelles 'e/, 

/o/, /a/ et /E/. Les voyelles des deux syllabes sont S J S S ~  

identiques s3uF dans le cas oh la premiere voyelle est /o/. 
exemple: / e- 6mk / " s Bc h e r ' I  /&-&e/ "regarder" 

/$Ark/ * '  forme '* 
111.1.2.6 de type CVC. 

Les dissyllabes de type CVC. CV regroupent les voyelles l o / ,  
/i/, /c/, /u/ et /a/. Le tableau ci-apr8s montre les differantes 
combinaisons des voyelles en question dans cette structure. 

Tableau des combinaisons des vovelles dans 
les dissvllabes de t y p e  CVC.CV 

111.1.2.7 de tvDe Ccv.cv 

voyelles /a/, /e/ et /&. 
Dans les dissyllabes de type Ccv.cv, seules apparaissent les 

exemple: /B-kwB14/ ** d i scou r s " 
/e- bwBbi/ "nai ssance" 
/B-bw816/ "placenta" 
/di -kw&mb&/ "manioc" 

Dans cette structure la voyelle /a/ peut occuper les 
positions V1 et V 2 ;  de meme que la voyelle /e/; alors que la 
vo-yelle /e/ reste uniquement en V 2 .  
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111.1.3 

111.1.3. 

- En tr i svl 1 abes 

- de tYDe CVCVCV 

Toutes les voyelles apparaissent dans les trisyllabes d e  

- fi, a, & identiaues 
type CVCVCV. Nous avons .3 cet effet les combinaisons suivantes: 

exempl e : /titiYi/ "t?tre mince" 
/B-stkildh/ '* 6co 1 e 'I 

- b, !&, identioues 
exempl e : /ng&96ti  / '' 1 uc i o 1 e" 

c h a ?ne **  /ngSkjbi / 

- - V i  &. identioues 
exemp 1 e : / bi thmbi / " c h aussu res '* 

- _ I  VZ Q identiaues 
exemple: /d3hr)g616/ I' mang ue '* 

/i-leYak&/ '* bouchon" 

- fi different de b different !& 
/t6mb6di / 
/di mbhmbk/ "anc8tres" 

" ve r re " exemp 1 e : 

111.1.3.2 de tvoe CV.CV.!l 

attest6es: /a, e,' 3, u, E/ 

Dans les trisyllabes de type CV.CV.V cinq voyelles SOnt 

exemple : /d3hn&&/ "chef" 
/&-pOpiAL/ "blanc", "propre" 
/&-f5f5k/ "humi dit6" 

Les voyelles /u/ et /a/ se retrouvent aussi bien en VI qu'en 
v2. 

La voyelle /E/ se retrouve uniquement en V3. Pendant que 
/e/ occupe la position V z ,  la voyelle /a/ se retrouve en V i  et 
v3 . 
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111.1.4 tetrasvllabes 
Quatre voyelles sont attestees dans les tbtrasyllabes. ce 

sont les voyelles /i/, / e / ,  /o/ et /a/. 
Nous parlerons uniquement de leur distribution dans les 3eLx 

premieres syllabes car l'occurrence des voyelles des deux 
dernihres syllabes est li6e a la reduplication des prem?&res, 
except& les cas de: /m60gBleti/ et de /m3nBy&0i/. 

Ainsi, nous avons les combinaisons suivantes: 
i - c  exemple: /i-diogidirJgt/ "image" 
e - i  exempl e : / & - m i t i  mit i / "6clai r " 

t - c  exempl e: /tiBltlbi/ "bien plat" 
o - a  exemple: /i-fbagAfaagA/ "e r re r 
a - a  exemple: /sAb&shBA/ "corossol e" 

111.2 FrtSauence des phonemes consonantiaues dans les structures 

111.2.1 en monosvllabes 

111.2.1.1 de type CV 

/P/ 
/b/ 
/mb/ 
/m/ 
/mbw/ 
/f / 
/t/ 
/nd/ 
/S/  

/d3/ 
/ 1 /  
/nd3/ 
/d 
/k/ 

- / a d  
/W/ 

"brousse" 
"eux" 
'* g ra i ne " 
"noms" 
"course" 
"le rire" 
"poi t r i ne" 
" c i cat r i ce '* 
"poisson d'eau douce" 
"nez" 
"nombri 1 " 
"famine" 
"serpent *' 
"pangolin" 
" p i ti 6" 
" v o l  " 
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Des vingt - sept phonemes consonantiques identifibs, s e i z e  
apparaissent en structure C V .  A l'aide du tableau B double 
entree ci-dessous, nous veyions quelle consonne precede quslle 
voyel le. 

nd 

mb ! 
.. _- 
mbw + 

m 

+ I + !  

f I  I i 

S 

1 

! t 

l ' ,  
i 

d3 j 
nd3 

P 

k 

139 

W 

+ 
+ + 

+ 
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La flbche indique le sens de lecture. Les croix signa:e-.-, 
la possibilith de combiner telle consonne avec teile voys'le. 
Parlant des combinaisons, nous retiendrons que, le phsneme /z se 
combine avec toutes les voyelles et que parmi les voyelles, z - 0 7 s  

d'entre elles sont beaucoup plus sollicit6es des consonnes. 11 
s'agit des deux voyelles posterieures /o/ et /.>/ et de la vo?31le 
centrale /a/. 

111.2.1.2 de tvoe CVC 

apparaissent B l'initiale de radical de structure C 1 . V . C .  

- - A l'initiale: Les phonemes consonantiques sui>. snts 

"moyen" 
"richesse" 
"cadavre" 
"guerre" 
" 1 e manche" 
'' 1 ' enf ant" 
"cheveux *' 
"cui 1lBre" 
"f romager" 
"surdi t6" 
'' tombeau *' 
"ananas" au singul ier 
.* cou *' 
"chose", "affaire" 
*'bassi n" 
",le pou " 
"6cureui 1 '* 
"porc-6pic" 
"bord de quelque chose" 
"la peur" 

- finale: Les phonemes consonantiques qui apparaissent en 
finale de radical de structure CVCz sont les suivants: 

/m/ /mbjm/ *' d r ap " 
/t/ /di-bit/ "mol let", "pomme d' Adam. " 
/n/ /tbn/ "le son" 
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/e/ / t i e /  "la viande" 
/ Y /  /&-SCY/ poumon" 
/n/ / fh/  "cheveux" 
En bhkoko, les phonemes consonantiques qui apparaissent en 

finale de radical sont tres rbduits. Nous n'en comptons que S I X .  

Le tableau ci-apres prbsente les differentes combinaisons des 
consonnes en structure C i  VCz . 

Tableau des combinaisons des consonnes en C i V C r  



III 

- I F' 

0 0 s  

d l s t i n g u e  deux semj -voye i l es  a savoir / V I /  eL / y i .  P a r n ?  c s s  deux 

u n i t e s  i l  y w a  une, i a  c o n s t r i c t i v e  sonanze / w /  q u i  se  cambine 

avec d ' a u t r e s  ohonemes consonant iques pour  f o r m e r  ncn oas dsirx 

mais p l u t a t  un s e u l ;  leque1 phonsrne se t r o u v e  t o u j o u r s  

. , "  

p h o n e m e s  
a l ' i n i t  a l e  d e  r a d i c a l  e t  e s t  d i t  l a b i a l i s e .  



- c- 
i . I  - Finale 

/ r /  / bwer / " g ue r re " 
: fa/ /mbu&n/ " ; e  nanche" 
jm/  /*-kU@m/ " bo i te " 
. /y/ /rl g W a Y  / "bord de cuelq:Je choss" 

/ a /  /a- bwir: / " r i chssse" 
Le tableau ci-apres donne les ccmb;naisons C c  - C cans :.2 

str2ctui-e Cc VC. 

Tableau des combinais~ons Cc - C en CcVC 

111.2.2 dissyllabes 

IIi.2.2.1 de type C i V  C 2 V  

- - A l'initiale: Les phonemes consonantiques qul apparaissent a 
l'initiale c'est-&-dire en C i  dans la structure C i V C z V  sont les 
su i va'n tes : 

/P/  /p6mbk/ "craie" 
/ b/ /b3mb5/ ' I  suc re ' *  

/mb/ /mbCpi / "vent " 
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/t/ /tats/ 
/ d /  /di d i  / 
/nd/ /nd&6/ 
/n/ /i - d i n & /  
/S/ /i -s&w6/ 
/ 1 /  /d i - lAr& 
/d3/ / d 3An g6/ 

/m/  / m i  mb&/ c o n  f o r t " 
/ f /  /bi -f3l  a /  " 1 Bgumes" 

" p& r e  *' 
" no u r r i t u  re " 
'* pa t a  te '* 
'* ac.cord" 
*' p 1 ume" 
" s e r r u re *' 
'' c h as se ** 

/nd3/  /nd38nd38/  " & t i n c a l  
/n/ /pSYi / " n u a g e "  
/ Y /  /*-Y An&/ " mB re " 

es '* 

/ k /  /kSh5/ " p o i s s o n "  
/ng/ /ngSrtSr/ " c o u v e r c l  e" 
/kw/ / d i  - kw A m b  A/  '* man i oc *' 
/ bw/ /bwE.hE/ " n o u s "  
/ o w /  /n,gwAn&i/ " b i e u e i  1 l a n c e "  
/ w /  / w 6 k i  / " se rna ine"  

- E n  rnediane c ' e s t - A - d i r e  e n  Cz 

/ P I  
/ b /  
/mb/ 
/m/ 
/ t /  

/d/  
/ nd /  
/ n /  
/S/ 

/ 1 /  
/r / 
I d s /  
/ f /  
/nd3/  
/n/ 
/ Y /  
/k/ 
/ng/ 
/n/ 

" v e n t  ** 

"borte' ( a l l u m e t t e 3  
" c ra i e " 
" m n "  , "ma" 
*' couve rele' 
"cei n t u r e '  
"chai 88" 
" m i  roi r" 
" m i d i "  
"1 i o n "  
'' se r r u  re - 
" v 4 t e m n t "  
"couscous- 
"6tincelle" 
" a u t o r i  t6" 
*' 1 e q u e l  " 
"paille" 
" c h a s s e "  
"mille-pattes" 
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/ v /  /d36?-6/  "qual it&" 
/h/ /ndoii6/ '' p a t  a t  e " 
Le tableau ci-apr&s nous donne les combinais:,ns d + s  

consonnes at tes tbes  en structure C i V C z V .  

Tableau des combinaisons C i  -Cz en C i  VCzV 
I 

I F 

+ + +  + +  + I +  i -  

b +  + f +  + + + +  + + + + + j  

ib + + + + + + \  + 
+ + j +  

CZ 
p b  m b  f m t d nd n s 1 r d 3 n d 3  n y k T g  n " 

1 
I 

. 

P +  
1 I 

m + + I  + I +  + I 
I f + + + + + + + + + j +  

t + + + + +  



La fleche indique le sens de lecture C i  represente 12 

I1 ressort de ce tableau que: 
consonnede la premiere syllabe et Cz la consonne de la deuxiema. 

Le phoneme /t/ est celui qui se combine le plus avec les autres 
phonemes. 
le phoneme /n/ precede uniquement la semi-voyelle / Y / .  De meae, 
le phoneme /kw/ precede uniquement le phoneme /mb/ alors que 
/ggw/ se combine seulement avec /n/. 
le phoneme /h/ est celui qui apparait le plus B l'intervocalique 
des radicaux de ce type. 

111.2.2.2 de tYDe CVC CVC 

Nous avons dit plus haut qu'il y a une identit6 au niveau 
des voyelles des deux syllabes en structure CVC.CVC. De m h e ,  
les consonnes des deux syllabes sont tr&s souvent identiques. 
Pour ce fait nous presenterons seulement les consonnes qui 
apparaissent dans la premiere syllabe except6 trois cas. 

- - A l'initiale 
/P/ / e- P Fin P h  / "nageoi re" 
/nd/ /ndirYtAn/ "misBre" 
/ l /  
/k/ /&-k5qk3n/ " v e r  de terre" 
/n!d /nghtsin/ *' rnouc he '* 
In/ /n&!rbBn/ "a1 1 iance" 
/ S /  /&-sbYl$n/ " c i  rconci s i on" 

/ bi - 1 Em1 Em/ '* r 6 v e *' 

- - En m6diane 
/r/ 
/n/ 
/rn/ 
/r/ 

/ndhYt&n/ " m i  sere" 
/e-Pai)Ph/ "nageoi re" 
/b i  - 1 Eml&m/ 
In8r Ban/ "a1 1 iance" 

I' rave" 

Pour 
phonemes: 

/t/ 
/ 0 /  

/tr/ 

les trois cas qui font exception, nous avons en Cs les 

/ndWt&n/ "misere" 
/n&b&n/ "a1 1 iance" 
/ o s m r i n /  " mouc he" 



et en Cd les phonbmes /n/ et / n / .  

111.2.2.3 tyDe cvcvc 

de cette structure A l'initiale, en mediane et en finale. 
Nous presentons les occurrences des phonemes consonantiaues 

- - A l'initiale 
/P/ /pendAn/ 
/nd/ /ndjnAn/ 
/t/ / B- t&An/ 
/d/ /i -dk0An/ 
/ S /  /shl i rY/  

/f/ /di -fi 1 an/ 
/k/ /B-k&kan/ 
/m/ /i -rnjYAn/ 
/ng/ /ngdl on/ 
/ts/ /tfi nan/ 
/nd3/ / nd3 Bo an / 
/Y/ / e -  yi t3Y/ 

- - En finale 
/n/ /p&ndAn/ 
/n/ /ngblbn/ 
/-f/ /sir1 w/ 

*' concu r r en ce '' 
" c ha 1 eu r " 
'I r encon t re '* 
"ClB" 

"fourmi '* 
I' cadeau 
" se rmen t " 
" sec r e t  * '  

"anti lope" 
I' bar r i Bre" 
"mi 1 ieu" 
" reg ret te r " 

"ClB" 

regretter" 
"anti lope" 
"concurrence" 
** serment " 
'* c ha 1 eu r " 
"6cureui 1 '' 
"lutte traditionns 
** sec ret '' 

"concurrence" 
"anti lope" 
"fourmi *' 

le" 

Dans le tableau ci-aprhs, nous recapitulons 10s occurrences 
des phonemes consonantiques dans chacune des trois position6 
(initiale, rnediane, finale) 



Tableau des occurences des ehonemes 
consonantiaues en structure Cvcvc 



En s t r u c t u r e  CVCVC, douze phonemes consonantiques des bins: - sept i d e n t i f i e s  apparaissent A l ' i n i t i a l e  de la premiers 
s y l l a b e  neuf A l ' i n i t i a l e  de l a  seconde e t  t r o i s  en f i n a l e  de ;a  
rnOme s y  1 1 abe. 

111.2.2.4 tYDe cvv 
Les phonemes consonantiques qui  precedent immediatement deLx 

voye l l es  sont  l e s  suivant5 : 

/b/ / b i b '  "disque" 

/d/ /dt&/ voyage '* 
/k/ /bi -kAb/  *' c r abe " 

/nd3/ /nd386/ " 94s i e r 'I 

/ Y /  /mi - Y A W  "gent i  1 lesse" 

*' b i en f a i t Is 

'' regarder" 
'* ramper" 
'* s6che r I' 
"forme" 
*'&re p l e i n "  
'* exc r h e n  t 5" 
"c6rumen " 
"&pais" 
ai de " 

111.2.2.6 & C I V C Z . ~  

- e n  a 
/ s /  / s iTp i /  "encore" 
/d/ /dObsi/ " bapt6me" 
/ I /  /lAnkb/ '' h i  e r " 

- en a 
/v / /sirpi/ "encore" 
/ b/ /dObsi/ '* bapt8tne" 
/n/ / lhnk8/ h i e r *' 

- 
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W Q  

/P/  / s i Y p i /  . "encore" 
/ S /  /dhbsi/ '' bap t %me '' 
/ k /  / 1 hk6/ '' h i et- '' 

111.2.3 trisvllabes 
La frequence des phonemes consonantiques qui apparaissent 

dans les trisyllabes est r4duite du fait de la faible occurrence 
des structures trisyllabiques. 

111.2.3.1 Structure Ci VC2VC3 V 

freauence des consonnes en Ct 

/b/ / bi tambi / "chaussures" 
/d/  /di mbamb&/ " anc&tres" 
/ s /  /sZlindi/ " 7  isse" 
/t/ /ti tiri / "Btre mince" 
/nd3/ /nd3imbi ri / "masque'. 
/d3/ /dshg616/ "mangue" 
In/ /nbpi n W  "chaussettes" 
/ k /  /k5biiti  / "armoire' 
/ng/ /ng3ik5bi / '* cha'ine" 
/ I /  / 1 anting/ "querel les" 
/m/ /tn3nlbwk/ *' 1 une" 
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111.2.3.2 S t ruc ture  C i  V .CzV  - V  

freauence consonne? GI 
/d3 /  /d3&nB&/ "chef"  
/P/  /&-piiPiil/ '* b 1 anc '* 
/ f /  /&-f33&./  "humid i t6" 

111.2.4 t . :  C1VCZ 'C4 v 
Nous examinerons uniquement les consonnes des deux premieres 

Ains i  nous avons en Ct les conaonnes SuiVanteS: 
sy l labes pour l e s  raisons c i t e a s  plus haut. 

/S/  /sab&s&E&/ "corossole' 

/d/ / i - d i q g t d i q g t /  "image" 
/t/ /tEec:tiee/ " B t r e  b i e n  p l a t "  
/m/ /&-*ti &ti / "Bc la i  r ' " 
/f/ /&-fbqgh fang&/ " e r r e r "  

en C2 nous retrouvons lea consonnes: 
/ng/ / i - d i g g i d i q g t /  "image" 
/ b/ t z e a z w  "&re b i e n  p l a t "  
/t/ /&-* t imkt i  / " 6 c l a i  r, " 
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Aprbs avoir prbsantb les Unites distinctives sur les d e L \  
plans paradigmatlque et syntagmatiqua, nous Jugeons utile C e  

parler de certains changements observes pendant notre dtY3 \.,=e, 
Nous intitulons ce paragraphe: Les varlations. 

111.3 Variantes Combinatoires 
I1 existe dans la langue des sons qui, bien qie 

phonetiquement semblables, ne se retrouvent jamais dans le merne 
environnement phonique. Ces sons sont en distributicn 
compl6mentaire et constituent des allophones d’un meme phoneme. 
C’est pour faire allusion B ces variations que N.S Troubetzkoy 
affirme que: 

<Si deux sons parents entre eux au point de 
vue acoustique ou articulatoire ne se 
presentent jamais d a m  le meme entourage 
phonique, ils sont B considbrer commes des 
variantes combinatoi res,‘ 

Ainsi donc, pendant que [ b ]  apparait uniquement devant les 
voyelles ferm8es en 68kokb, [6] lui,apparait devant toutes les 
autres voyelles. Cette explication est Bgalement valable pour 
[dl et Id]. 
111.3.1 Variantes facultatives 

<Si deux sons de la meme langue apparaissent 
exactement dans le mQme entourage phonique et 
s’ils peuvent &re substitues l’un A l’autre 
sans qu’il ne se produise par 1B una 
difference dans la signification 
intellectuelle du mot, alors ces deux sons ne 
sont que des variantes facultatives d’un 
phoneme unique.,l4 

Nous avons constat6 aucours de nos sdances de travail avec 
nos informateurs que les mc?mes personnes produisaient B la place 
de /e/ le /i/ et ceci B l’initiale de la plupart des mots. Hais 
ils precisaient que ce changement n’8tait pas possible pour 
certains mots qui changeaient aussitat de signification aprhs 

77 



cette substitution. Nous prenons comme exemple le m o t  / P t L ,  
"destin" qui est different de /it&/. 

111.3.2 Variantes tonales 
Certains mots trisyllabiques et t6trasyllabiques issus de la 

composition de 'deux ou trois items influencent les tons qu'ils 
portent. En effet, le ton montant d'un m o t  monosyllabique qui se 
combine avec le ton haut d'un morpheme associatif transform le 
ton module en ton ponctuel bas. 

exemple: /m%/ "enfant" ; /8/ 
/ Y b e /  "&re" 
/m3n&ybE/ *'smur" 
[m5n&yar)il 
/mh/ "enf ant" 
/no/ "qui n'a pas de p 
/mjncinb/ "orphel in" 
[m3n&nUl 

"mo rphbme 
associatif 

r nts" 

d'oU la rhgle phonologique suivante: 

Note exolicative sur le momheme associatif 

mots de sans 
different pour former un mot nouveau. Toujours moncsyilabique, 

le 
morpheme associatif porte un ton haut et se pr6sente sous deux 
formes : 

ci et 6. 11 a valeur d e  prdpoAifiiOf9 PdYceque inv/d- 
r i a  ble. 

Le morpheme associatif c o m e  son nom l'indjque relie deux 

exemple: /m3n B t&tB/ + [mjnBtAt63 
enfant de phre f rere 

/ iki3 B mbim/ + CfikiJ B m h i m l  
caisse de le cercuei 1 
cadavre 
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TROISIEME PARTIE: PROJET D’ORTHOGRAPHE 
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Introduction 

Un travail scientifique comme celui qui pr4cAde ne saurait 
&tre utile aux masses que s’il leur fournit des 6lements 
permettant de lire et d’bcrire la langue concern&. 

Notre objectif Qtait non seulernent de faire una analyse 
phonologique du b$kokb, mais d’elaborer si possible des principes 
orthographiques. Nous entendons par orthographe 

c<l ‘ensemble des principes conventionnels 
permettant d’6crire et de lire correctement 
une 1 angue>>’ 5 . 

Pour rnener A bien notre projet orthographique nous nous 
somrnes rangee du cBt6 de U. WIESEMANN, E .  Sadembouo et 

d’Ecriture des Langues africaines; et Alphabet GBnBral des 
lanques Camerounaises, qui privilggient des consid6rations 
d’ordre sociologique et pbdagogique. Nous presentons 
successivement l’alphabet et les principes qui regissent 
l’orthographe. 

M .  Tadadjeu dans Guide Dour le d6veloDoement SY stemes 

1.1 Alphabet 
L’alphabet peut se definir c o r n  &ant 

Cl’ensemble des graphemes utilises pour 
6cr i r e  une 1 angues’ 6 

Le graphhme son tour 88 definit colrme 
aune lettre (par exemple a, t, s etc) oc1 un 
groupe de lettres (par exemple ts, dz etc) 
representant un seul son et faisant partie de 
1 ’ a1 phabet d’ une 1 angue .>I 7 

Avant de presenter les differents graphemes, $ 1  convient de 
faire un inventaire des ton&nes et phonemes car ce sont ces 
dgrniers qui sont representes dans l’orthogrape par des 
graphbrnes. 

80 



1 . 1 . 1  I nven ta i re  des tonhmes 

haut ( - ) ,  bas ( - ) ,  montant ( - 1  e t  descendant ( - 1 .  
1 1  e x i s t e  quatre tonhmes en bhkokb. Ce sont l e s  tonbmes 

1.1.2 I nven ta i re  des phonemes 

1.1.2.1 Phonemes vocal iaues 

/e / ,  / E / ,  /u/ ,  /o/, /3/ e t  /a/ .  

Le bhkokb compte sept phonemes vocal iques B savo i r  : /i/, 

1.1.2.2 Phonemes consonantiaues 
Le b$kokb compte v i n g t  - sept phonemes consonantiques B 

savo i r :  /p / ,  /b/ ,  /mb/, /bw/, /mbw/,  / m / ,  / f / ,  /t/, /d / ,  /nd/, 

/n / ,  /s/, /I/, / r / ,  / tJ/,  / d d .  /nd3/, In/. / Y / ,  /k/, /ng/, /kw/, 
/ngw/, / T / ,  / w / ,  I n /  e t  /&I. 

1.2  Presentat ion des qraDhhmes 

1 .2 .1  graDhemes tona ls  

quatre tongmes. Ce sont: 
O n  d i s t i ngue  quatre graphemes t o n a l s  qui correspondent aux 

l e  ton  haut & 
l e  t on  bas a 
le t on  montant 5 
l e  t on  descendant €i 

Le t o n  bas n ’es t  pas represent6 parce qu’ i3 e s t  l e  ton l e  
p l u s  f requent  de l a  langue. Hais  aussi ,  les p r i n c i p e s  de 
n o t a t i o n  des tons ponctuels demandent que: a... par exernple 
quand une langue a quatre niveaux de ton  ponctuel, on  en 
represente t r o i s ;  quand une langue en a t r o i s ,  on en r e p r b e n t e  
deux, e t  s i  e l l e  en a deux, on n’en representera qu’un seu1.18. 
Nous avons cho is i  de representer l e  t o n  haut. 

1.2.2 graDhhmes vocal iaues 
On d i s t i ngue  sept  graphemes qu i  sont: a, e, c .  i. 0, 3 e t  

U. 
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1 . 2 . 3  ~ e s  graohemes consonantiaues 
On distingue vingt c sept graphemes consonantiques qci 

sont: p, b,  mb, bw, mbw,  m, f ,  t, d, nd, s ,  n, 1 ,  r ,  c. j, nj, 
ny, y ,  k, kw, n g ,  g h ,  o w ,  n, h et w. 

Pour des raisons d’ordre pratique (“par exemple l’existence 
0~ non d’un symbole sur le clavier d’une machine B Bcrire 
ordinaire . . . “  ) ,  nous avons choisi les graphemes suivants: c, j, 
nj, ny et gh qui correspondent respectivement aux phonemes ti, 
d 3 ,  nd3, P et Y .  

Nous pouvons des lors etablir l’alphabet du bhkokb su i  est 
le suivant: 

Phonbmes 
/a/ 
/b/ 
/mb/ 
/bw/ 
/mbw/ 

/tJ/ 
/d/ 
/nd/ 
/e/ 
/c/ 
/f/ 
/os/ 
/ow/ 
/r/ 
/h/ 

- /i/ 
/ds/ 
/nd3/ 
in/ 
/k/ 

ton haut 
ton bas 
ton montant 
ton descendant 

G r aphbmes 
a 
b 
mb 
D W  

mbw 
C 

d 
nd . 
e 

f 
n g  
n9w 
gh 
fi 
i 
j 
nj 
ny 

E 

k 

Exempl es 
Pa 
b i g  
mbG 
bwer 
mbwi  

Ci r) 
didi 
ndb 
Pb 
k i  
f 5  
n9u 
ogwanh 
j o g h o  
mbaha 
m b i  
jam 
nja 
nya 
k& 

G 1 oses 
ma tche t te 
di sque 
annee 
guerre 
course 

nourriture 
ci catr i ce 
viphre 
jours 
le rire 
force 
bienvei 1 lance 
qual i t6 
mars 
palmeraie 
af f ai re 
famine 
sorte 
pangol in 

COU 
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kw 
1 
m 
n 
0 
0 

3 

P 
r 
S 

t 
U 

W 

Y 

ekwkrn 

15 
ma 
i n3n 
n w n j  
PO 
mbjm 
PE 
elar 
Si 

t6-f 
kir 
Wi 

Y j Y 3  

b o i t a  

nornbr i 1 
je 
oiseau 
m i  1 i e-ps ttes 
plaie 
drap 

brousse 
re1 ier 
univers 
cui 1 lhre 
volai 1 la 
vol 
1 equel 

Nous pref6rons 1’8criture script A 1’6criture cursive pour 
les m h e s  raisons presentees dans le Guide pour le DBvelooDement 

~ des Systbmes d’Ecriture des Lansues Africaines. 

Cl’bcriture script est deja une imitation 
directe des symboles des claviers ordinaires 
et des caractbres d’imprinerie. Par contre 
1’Bcriture cursive n’est limitbe qu’a la 
oroduction des manuscrits A la main > 

<l’Bcriture script permet de garder les 
lettres d’un mot clairement distinctes les 
unes des  autre^>'^ 

1.3 Principas orthoqraDhiaues 
11 s’agit dans cette partie d’6laborer les principes de 

lecture et d’kriture B partir de la description phonologique que 
nous ayons faite. Nous prbsentons cet effet les principes 
tonals, 1es principes vocaliques et les principes consonantiques. 
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1 . 3 . 1  Principes tonals 
- Le ton montant d'un mot simple devient un ton bas lorsque 

ce mot se combine avec un morpheme associatif B ton haut. Le mot 
ainsi fo rm6 est dit compos&. 

a "morpheme associatif" lie lss deux noms: 

/ d i n  kt&t&/ -+ [m?mat&ta! 
enfant de pere 
enfant de mon pere 

" f  rare" 

Attention: Le m o t  [m3nl6w~] "lune" n'ob4it pas B cetze regie 
parce qu'il n'est pas un mot compos6 et par consequent i l  ne 
comporte pas de morpheme associatif. 

1.3.2 Princioes vocaliaues 

nasal i s4e . 
Lorsqu'une voyelle precede le grapheme q on la prononce 

exemp 1 e : /rJgErJ/ "cloche" 

1.3.3 Princioes consonantioues 
- Lorsque l e  graphhes r )  apparaSt B l'initiale de mot, i l  se 

realise syllabique. Nous aurions pu, come dans tous les cas ob 
apparaft la nasale syllabique, adopter la representation rjn. 
Mais pour des raisons de simplicit4 nous conservons un seul 
grapheme q. Donc au lieu de,: [ijn&rb&n] "alliance' dcrire 
CqBrBan]. 

- le graDh8me k en finale de mot indique qu'il s'agit d'un 
mot empruntd aux langues btranghres mais surtout aux langues 
voisines du bhkokb.  exemple: /mbs?kj "musique". 
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1.4 TEXTE D’ILLUSTRATION 
Le texte que nous presentons dans les lignes qc: suivant 

nous permet de nous exercer B ecrire la langue 6hkokb en 
respectant les conventions et les rbgles formulees en vue de 
realiser une bonne orthographe. I1 s’agit d’un extrait de conte 
recueilli auprhs d’un informateur bAkok6 le 25-07-90 B Yaounde. 
La presentation adoptee est la suivante: 

Sur une premiere ligne, les phrases sont Bcrites suivant las 
exigences orthographiques sus-citees; sur la deuxigme ncus 
ressortons la transcription phonologique et la troisieme ligne 
correspond a la traduction juxtalineaire. Aprbs le texte, ncus 
donnons une traduction libre. 

n j, b5la nt6t6 
/nd35 031a tit6t6 
616Dhant avec fourm 

p6nd5 
/p6nd.5 
temps 

nt6t6 
/?ltbtb 
fourm 

nj, 
/nd33 

muhu w a  

/mhhh w&/ 
jour un 

b.5 kz a pE a Boho p3h3. 
054 kk a pE B b6hb p5h5/ 
ils partir pr6p.brousae pr6p.chercher hanneton: 1 

0 B  ca .5 0cbc la diEn 6 h  kjbe 
0.5 tra a 6202 la diEn b& k3b&/ 
ils arriver prep. cBt6 palmier ils parler 

a Bar nj, oga a begh 
& Bar nd35 r )gg  a m y /  

auxiliaire demander 616phant si elle monter 

a Y 6  nB 6e. 
a Y 6  nA e&/ 

616phant auxiliaire dire que oui 

nd6 ntbtb 

p r 4 .  fourm 
/nd6 ht6t6 

a laha n j a  nB ki me bet6 ma 
a lhha nd33 n.5 ki I& bet6 ma 
auxiliaire dire 616phant que si mi monter j e  



wars ws p3h3 bwkhc t3a nj6 etimania 5 mbjgh 
/wane wg pjhj bwkhl 06 nd36 Btimhnla a mb6Y / 
lancer to1 hannetons nous que rammener prQp. village 

ntotb .?A 6egh nde a kumu ewapE njs 
/irtbtt, a BBY ndQ a kGm6 &w&iE nd33 
fourmi auxiliaire monter prep. elle commencer lancer 618phzqt 

p3h3 
P3h3/ 

hannetons 

a mGn3 nja natx p3h3 kal& b5la 
/a mGna nd35 n&ni P565 k a l a  f351a 
au lieu que QlQphant garder hannetons come eux 

ntbt6 65 kw&la 
titot6 05 kw&lA/ 

fourmi ils parler 

nj, a kumii 18 63 di. 
/nd3?1 a k0mG lfi 63 di/ 
elephant auxiliaire commencer les manger 

nt6t6 B lem 
/iit6t6 H ,  1&m/ 
fourmi ne savoir 

ndi D6nd& a s6ntfinan a SUhG n& y 3  

/ndi p6ndft B s6nthnart B s0hii n& y3/ 
mais temps elle comprendre elle descendre doucement 

ndQ a ni ni Fa dihi di n ja nde a 
/nd4 a ni ni fi dihi di nd35 nd6 B 
puis elle entrer prep. a i l  pr4p. 6lbphant conjonction elle 

kumir j5 poho 
kirmir d35 pbhb/ 

commencer le creuser 
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nj, a kumh ed6ghban natr a W h .  

/nd35 a khmh Bd6YBBn nat6 B W ! i /  

elephant auxiliaire se d6battre jusqu’B i l  rnour - r  

nt6t6 a b5 ekon di wan nd6 s315 a 
/fit6ti, .a bk Bkbn drvJ39 nd6 s5l3 a 
fourmi elle avoir peur conjonction entrer p r 6 o .  

rnbhhG dikn 
mbhhh dikn/ 

derriere palmier 

etcn y 5  S 5  ewo nd6 a ebagh d i  nyk mcni n5: 
/&tin y a  S 5  Bwb nd6 a BbBT di 1-2 mknk GI 
singe venir passer conjonction auxiliaire questionner lui-m&me cue 

nj5 a b% nyO ns5n i mbB? 
/nd3a B 05Cl n~ Asjn i mba/ 
qui auxiliaire faire ce travail bon 

nt6t.6 B tim9nc ny6b6 d i  na nyi nd6 
/ht6t6 B timani p6bd di n& nE nd6 
Courmi auxiliaire rendre r6ponse gue c’est lui conjonction 

5 kumci e 16qgc 
a k h c i  &16ngE/ 
axiliaire commencer chanson 

- 

nB nyi 
/nh DE 
Que lui 

ti aw6 nja 
9 aw6 nd35/ 

tuer 4ldchant 

e ng6 ksnc b5 w m .  
B ngE k3ni b5 w5n/ 

axiliaire l eur  iaire eux peur 
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Traduction libre 
Un jour, 

L’BlBphant et la fourmi se rendirent en brousse pour 
chercher des hannetons. W a n d  ils arriverent B c6tB du palmier 
oli se trouvaient les larves en question, la fourmi demanda B 
1’616phant si elle pouvait monter. L’Blephant acquiesqs. Mais 
avant que la fourmi ne monte elle dit Zi 1’816phant: asi js monte, 
je t’enverrai les hannetons que nous rambnerons au village>. 
Puis elle monta et se mit & jeter les hannetons & l’elephant qui 
les mangea l’un apres l’autre au lieu de les garder comme promis. 

La fourmi ne savait rien; mais une fois qu’elle s’en aperqut,, 
elle descendit doucement du palmier et vint entrer dans l’ail de 
1’618phant qu’elle creusa profondbment. Celui-ci se debattit en 
vain car i l  allait rendre l’gme quelque temps apres. La fourmi 
sortit alors de l’ail et alla se cacher derriere le palmier A 
cause de la peur qui la menaqait. Le singe vint B passer et 
voyant 1’616phant couch6 se demanda: 

<Qui a fait ce bon travail>> 
C’est alors que sortit de sa cachette la fourmi qui repondit 

qu’elle 6tait l’auteur de cet exploit. Aussit&t elle se mit B 
chanter. 

Tous les animaux portbrent la fourmi parce qu’elle venait de 
tuer celui-la qui faisait peur B tous les animaux. 



Conclusion GBnBrale 
Parvenue en fin d’analyse, notre description 2honolcg:que 3 

pu ressortir des elements linquistiques capables de conFdrer ati 

bhkokb le statut de langue &rite. En effet, les difi8rentes 
unites distinctives qui ont et& la base de cette ezade B 
savoir les quatres tonemes, sept phonemes vscaliqties et 12s vingt 
- sept phongmes consonantiques sont sinon suffisants du moins 
ngcessaires pour faire passer une langue de l’oral B 1’8crit. 
Analysees isolement dans un premier temps, ces unites 
distinctives ont ensuite et6 apprBhendBes dans le cadre du mot 
phonologique. Les changements observes dans les mots n‘ont pas 
et6 ignorBs. 

Cependant, nous sommes consciente du travail qui reste A 
faire car la phonologie n’est qu’une Btape du d6velcnpement 
linguistique, en un mot, le point de depart de toute etude 
postbrieure; nous pensons entre autre B la morphologie, B la 
syntaxe et B la grammaire qui n’ont encore fait aucun objet de 
reflexion pour le cas pr6cis du 6Akokb ou de ses dialectes. O r  

s i  certains probl&nes poses par la langue trouvent leurs 
solutions dans la phonologie, i l  n’est pas exclu que d’autres se 
rabattent du cBt6 de la syntaxe ou de la  marphologie pour obtenir 
satisfaction. C’est en regardant dans cette direction que, bien 
que ne faisant pas partie de notre objectif principal. nous avons 
prBsent4 les grandes lignes d’une orthographe que nous aurions 
voulu Btudier de manihre plus profonde et dont le rendement 
n’aurait pas BtB negligeable dans le cadre du developpement d’un 
systeme d’ecriture ou d’un lexique pour ne citer que ceux-la. 
Mais le temps s’6tant impos6, nos lirnites se sont manifesths. 
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